e aquí las obras - 


maestras de la vida moderna: algunos 
de los utensilios domésticos que se han 
conquistado el aprecio universal. 
Hasta el principio de la guerra, West- 
inghouse había fabricado 30.000.000 


de esos fieles “sirvientes” eléctricos. 
Cada utensilio posee—en su diseño, 


acabado y funcionamiento intachable 
—las ventajas del ingenio y la pericia 
fabril de Westinghouse, que siempre 
ha considerado “lo mejor de hoy” 
como “un reto al mañana”. Ese gran 


empeño por conseguir la perfección, 
ha hecho que el público reconozca a 
Westinghouse como la primera en ofre- 
cer lo mejor. 

La experiencia adquirida en la 
fabricación de 30.000.000 de exce- 
lentes utensilios eléctricos, constituye 
nuestra promesa de aún mejores 
productos para mañana .. . cuando 
Westinghouse será otra vez la 
PRIMERA con lo MEJOR. Westing- 


house Electric International Company, 


40 Wall Street, Nueva York 5, E.U. A. 


Para reparar sus utensilios eléctricos, visite al Distribuidor de Westinghouse 
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¡LA LUZ QUE AGONIZA 
fué sensacional! 


PERO aún no ha visto 
_ usted nada... 
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DIRECTORIO 
DE 
PELICULAS 

- ACTUALES 


Esta guía práctica y perma- 
nente le dará una idea del 
carácter de las películas que 
se exhiben en sus teatros. 


AQUI VIENE UN HOMBRE.—Red Skelton, actor 
cómico y Esther Williams, la nueva sirena acró- 
bata de tanques y piscinas en una maravillosa pro- 
ducción musical filmada en tecnicolor.—Metro-Gold- 
wyn-Mayer. 


ATLANTIC CITY.—Constance Moore, Brad Tay- 
lor y otros artistas en una cinta musical, llena de 
gracia y animación que gustará a viejos y jóvenes 
porque recuerda el género chico de otras épocas.—- 
Republic Pictures. 


ARSENIC AND OLD LACE.—Gary Grant, Pris- 
cilla Lane, Raymond Masey, Peter Lorre y otros 
famosos artistas en divertida película que trata de 
los crimenes ingenuos de dos ancianas que matan 
a doce infelices que no tienen a nadie en el mundo 
pero que ellas consideran un acto de caridad.-— 
Warner Bros. 


BEST FOOT FORWARD.—Lucille Ball, William 
Gaxton y Virginia Weidler. Harry James tiene a 
su cargo la música en esta película musical a colo- 
res que se desarrolla en una atmósfera de colegio. 
—Metro-Goldwyn-Mayer. 


BUFFALO BILL.—Una película biográfica del 
famoso “scout” Buffalo Bill, en la que Joel McCrea 
interpreta el protagonista con muy buen acierto. 
Maureen O'Hara es su primera dama.—20th Cen- 
tury-Fox. 


CUANDO ELLAS QUIEREN. —Anm Sothern, 
Maisie la protagonista de esta serie, con John 
Hodiak. La acción sucede en Reno, la ciudad de los 
divorcios fáciles y a donde Maisie ha ido a pasar 
vacaciones.—Metro-Goldwyn-Mayer. 


CLAUDIA.—Presentación de una nueva estrella 
Dorothy McGuire. Robert Young obtiene un triunfo 
como el esposo en esta encantadora película basada 
en la popular serie de Rose Franken.—20th Century- 
Fox. 


CORVETTE K-225. — Randolph Scott, James 
Brown, Barry Fitzgerald, Andy Devine, Noah 
Beery, Jr.. Ella Raines pone un toque de romance 
en esta melodrama que muestra como las corvetas 
vencieron la amenaza de los submarinos.—Universal. 


CRAZY HOUSE.—Olsen y Johnson se interpre- 
tan a sí mismos, lo que les da uwa oportunidad 
para exhibir sus acostumbradas locuras. Aparte de 
su actuación, la película tiene música, bailes y 
romance.—Universal. 


CRY HAVOC.—Margaret Sullavan, Fay Bainter, 
Ann Southern y otros artistas de la Metro dan im- 
portancia a esta trágica historia que presenta los 
sufrimientos de las enfermeras en Battan.—Metro- 
Goldu'yn-Mayer. 


DON CANDIDO VA AL FRENTE.—Edward .G. 
Robinson en un papel interesante y simpático del 
tenedor de libros de un Banco, a quien los embates 
del destino lo llevan al frente de batalla.—Columbria 
Pictures. 


DRAGON SEED.—Katharine Hepburn, Walter 
Huston, Turhan Bey, Aline MacMahon llevan el 
tema de la invasión japonesa en China y lo que 
el terruño significa para ellos, desafiando la tiranía 
del invasor.—Metro-Goldwyn-Mayer. 


DOMICILIO DESCONOCIDO.—Paul Lukas, socio 
de un comerciante judio, en San Francisco, se vuelve 
un Nazi, pero su propio hijo se venga de su traición 
en forma ultra-dramática.—Columbia. 


DOUBLE INDEMNITY.—Fred MacMurray y Bar- 
bara Stanwyck, en una película que los presenta en 
roles criminales. Los dos son cómplices en matar al 
marido para cobrar el seguro.—Paramount. 


DOS NOVIAS PARA UN MARINO.—Una pelí- 
cula musical con un gran reparto de artistas, que 
se recomienda a todos aquellos a quien estos tiem- 
pos mantienen en estado de zozobra.—Metro-Gold- 
1wyn-Mayer. : 


DU BARRY ERA UNA DAMA.—Lucille Ball, Red 
Skelton y Gene Kelly en una divertida extrava- 
gancia musical (a colores) basada en el éxito tea- 
tral de Broadway.—Metro-Goldwyn-Mayer. 


(Va a la página 8) 
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Cartas al 
Director 


Esta Sección solicita la opinión de los lectores 
de CINELANDIA en frases breves y sinceras, 
de todo lo que respecta a esta Revista y a la 
producción de los Estudios Hollywoodenses. 


México, D.F. MÉXICO 

El crecimiento y desarrollo del cine 
mexicano y argentino han ido perfeccio- 
nando su sistema de producción a la par 
que limando y superando las dificultades 
técnicas que al principio impedían una 
filmación más o menos aceptable de sus 
películas. 

En la actualidad, aunque las pro- 
ducciones de estos dos países no han 
llegado todavía a la perfección que fuera 
de desear, se están aproximando mucho, 
en cuanto a técnica, buenos temas, di- 
rección, etc., etc., a la hasta hoy indis- 
cutible supremacia cinematográfica nor- 
teamericana., 

Una cosa es evidente en las produc- 
toras hispano-americanas; y es que están 
abandonando el estrecho criterio, que 
hasta ahora parecía imperar en la mayo- 
ría de ellas, de filmar temas exclusiva- 
mente locales y se están lanzando a fil- 
mar películas que por sus temas y su 
desarrollo tienen una aceptación univer- 
sal. Si unimos a ello la oportunidad que 
han tenido centenares de artistas de re- 
velarse como verdaderos valores cinema- 
tográficos, algunos de los cuales están ya 
compitiendo en popularidad con los “con- 
sagrados” en Norteamérica, justificare- 
mos, en parte, el auge de la cinemato- 
grafía latina. | 

La limitación de la producción nortea- 
mericana obligada por las circunstancias 
anormales creadas por la guerra, em- 
parejada con el perfeccionamiento cada 
vez mayor de las producciones latino- 
americanas, han mermado sensiblemente 
las fantásticas entradas a que estaban 
acostumbradas las empresas productoras 
de Hollywood. e 


Estamos convencidos que las firmas 


productoras de la meca del cinema han 
tenido que plantearse el problema y ha- 
brán buscado la forma de como competir 
comercialmente la creciente aceptación 
de las películas habladas en español y fil- 
madas en la America latina. E 

La primera manifestación de ello la 
hemos visto en la veterana M.G.M. que, 
adoptando el viejo procedimiento del do- 
blaje desechado hace diez años, se ha 
lanzado al mercado con la muy legítima 
intención de recuperar o sostener su pri- 
merisima situación de productora en los 
países de habla castellana. 

A nuestra manera de ver, el enfocar el 
problema desde el punto de vista de creer 


que las películas habladas en español 
tienen tanta aceptación por el solo hecho 
de estar grabadas directamente en la 
lengua de Cervantes, tal como parece 
deducirse de la adopción del sistem de 
doblaje, es un error de apreciación que a 
la corta o a la larga no compensará las 
esperanzas que indudablemente han 
puesto en él los rectores de la M.G.M. 

Las buenas películas norteamericanas 
sin doblar, continuan teniendo la misma 
aceptación de antes. Lo que pasa es que 
los públicos al sur del Bravo ya no acep- 
tan con el estoicismo característico de 
hace unos años las cintas mediocres que 
antaño se nos mandaban, acompañando 
a las grandes produccciones, de los estu- 
dios de Hollywood. 

Estamos bién convencidos que las esta- 
dísticas de las empresas norteamericanas 
no arrojarán ninguna baja en cuanto a 
las cintas conceptuadas como de primera 
magnitud. El ejemplo, aquí en México, ha 
sido definitivo. 

Han sido estrenadas casi simultanea- 
mente las cintas norteamericanas, “Ber- 

_nadette” y “La luz que agoniza”. La pri- 
mera de ellas con la grabación directa en 
inglés y la segunda doblada al español. 
A las cinco semanas de su estreno am- 
bas se sostienen en la cartelera; pero 
mientras “Bernadette” consigue todavía 
llenos totales, al mismo precio fijado en 
el día de su premier, “La luz que ago- 
niza” no arrastra ya tanto público y el 
precio en taquillla ha sido bajado., 

Desde luego que el tema de la cinta 
que interpreta en su rol principal Jen- 
nifer Jones tiene más arrastre de público, 
pero como producción en sí en nada des- 
merece “La luz que agoniza” a su lado. 
Es más, a nuestro entender es precisa- 
mente lo apasionante del tema lo que 
atrae todavía al público y no la formida- 
ble propaganda de que se exhiba sin títu- 
los y de estar hablada en nuestro idioma. 


Hemos visto dos veces “La luz que ago- 
niza” y tanto la adaptación, interpretación, 
dirección y cámara son perfectos; ahora 
bién, lo que desentona en esta cinta son 
precisamente las voces del doblaje. Hay 
algunas que no encajan en determinados 
personajes. Las inflexiones y los tonos no 
corresponden en la majoría de ocasiones 
a la expresión interpretativa del perso- 
naje por los actores que se mueven en la 
pantalla; naturalmente, es lógico que los 


(Va a la página 46) 


No hay leche mejor 
. « . A NINGÚN precio 


LecHe ÍSRAPFT en poLvo 


¡tuto de ta leche: -- 


a curada NUTRITIVA 
ra, paste 


- Las mamás dicen que la leche Kraft en polvo es ideal para los niños 
en la edad del crecimiento, pues contribuye a la formación de 
dientes y huesos sanos y fuertes. La Leche Kraft es leche íntegra, 
pasteurizada, obtenida de la más selecta vaquería . . . contiene 
todos los valores nutritivos de la mejor leche líquida ... proporcio- 
na todas las proteínas, vitaminas, minerales y la energía que 
proviene de los alimentos. Sólo el agua se le ha extraído. 


FACIL DE DIGERIR 


La Leche Kraft es homogénea, de fácil digestión aún para el 
delicado organismo del bebé. Sirva la nutritiva Leche Kraft con 
las comidas, entre comidas—úsela para cocinar. 


RICA EN CREMA 


Deliciosa como la crema . . . fresca y sabrosa . . . igual hasta la 
última gota. No hay que insistir para que los niños la tomen—¡ Les 
encantará! ¡Buena para toda la familia! 


LAS MADRES pueden depender de la pureza 
y la alta calidad de la Leche Kraft en Polvo— 
¡Lleva la famosa etiqueta Kraft! 


O HE FERICA 


2 W/=" Siempre Pida KRAFT-¡Sabe Mejor! 


DIRECTORIO 


(Viene de la página 6) 


EL MATRIMONIO ES ASUNTO PRIVADO.— 
Lana Turner con James Craig y John Hodiak. El 
argumento del divorcio sirve de tema y cuando Lana 
se casa con un ingeniero a quien ama, se devana 
los sesos pues no está muy segura de sí misma.— 
Metro-Goldwyn-Mayer. 


EL ETERNO PRETENDIENTE.—Cary Grant es 
un empresario en busca de algo que “contratar” y 
encuentra un insecto que sabe bailar. Con el niño 
Ted Donaldson, Janet Blair, James Gleason.—Co- 
lumbia. 


EVOCACION.—Un drama fundado en el poema, 
“Los Blancos. Acantilados de Dover”, describiendo 
la heroica defensa de la Gran Bretaña contra los 
Nazis. Con Irene Dunn y un gran reparto.—Metro- 
Goldwyn-Mayer. 


FIRED WIFE.—Louise Allbritton y Robert Paige. 
La formula familiar de las complicaciones ro- 
mánticas en la vida de una mujer de carrera, for- 
man el tema de esta farsa divertida.—Universal. 


FIRST COMES COURAGE.—Merle Oberon y 
Brian Ahern en otro drama sobre las actividades 
subterráneas en Noruega. Incertidumbre y suspen- 
sión frecuentes.—Columbia. 


FLESH AND FANTASY,.—Charles Boyer, Bar- 
bara Stanwyck, Edward G. Robinson, Betty Field y 
Robert Cummings en una película absorbente y que 
sale de lo común sobre sueños y otros fenómenos 
supernaturales.—Universal, 


FOLLOW THE BOYS.—Un desfile de astros y 
estrellas de Hollywood, entreteniendo a los soldados 
y marinos de Estados Unidos en campamentos. Con 
George Raft, Vern Zorina, y otros.—Universal. 


POR QUIEN DOBLAN LAS CAMPANAS.— 
Ingrid Bereman y Gary Cooper tienen los papeles 
principales en una versión de la historia de Heming- 
way sobre la Guerra Civil Española.—Paramount. 


GIRL CRAZY.—Judy Garland y Mickey Rooney, 
vocalizan, dramatizan y bailan en esta cinta mu- 
sical con melodías de Gershwin. Tommy Doórsey se 
luce también con la música.—Metro-Goldwyn-Maver. 


GOING MY WAY.—Bing Crosby se transforma 
en sacerdote y nos convence y subjuga en su nuevo 
rol. Secundado admirablemente por Barry Fitz- 
gerald, un viejo actor, nuevo al cine.—Paramount. 


GOVERNMENT GIRL. — Olivia de Havilland, 
Sonny Tufts, Anne Shirley y James Dunn en una 
sátira sobre la aglomeración de trabajadores de 
guerra en Washington.—RKO-Radio. 


GUADALCANAL DIARY.—William “Bill” Ben- 
dix, Lloyd Nolan y Preston Foster están entre los 
Marinos que desalojaron a los japoneses de Guadal- 
canal en esta adaptación a la pantalla de la his- 
toria de guerra escrita por Richard Tregaskis.— 
20th Century-Fox. 


GUNG HO.—Tan real y excitante como los en- 
cabezados de primera plana, esta cinta explica el 
entrenamiento y técnica de los atacantes America- 
nos, asi como la forma en que tomaron Makin. 
Randolph Scott, Alan Curtis y Grace MacDonald.— 
Universal. , 


HOME IN INDIANA.—Walter Brennan con 
Charlotte Greenwood y Lon McCallister, Jeanne 
Crain y June Haver, film para todos los admira- 
dores del noble animal que es el caballo. Hecha en 
Tecnicolor.—Fox Studios. 


HER PRIMITIVE MAN.—Una película cómica de 
un escritor que, bebiendo Daiquiríes en un bar de 
la Habana, manda a su Editor de Nueva York, 
espeluznantes detalles de su vida con los salvajes de 
una isla imaginaria.—Universal. 


HERS TO HOLD. — Deanna Durbin y Joseph 
Cotten. En la misma tradición de las primeras 
películas de Deanna, pero no tan buena como 
aquellas. El patriotismo en vez de la música ocupa 
el primer lugar.—Universal. 


HIGHER AND HIGHER.—Frank Sinatra hace su 
debut en la pantalla con Michele Morgan y Jack 
Haley. El libreto es el mismo, pero las melodías de 
Rodgers y Hart se han substutuido por nuevos nú- 
meros adaptados especialmente a Sinatra. — RKO- 
Radio. 


HITLER'S GANG.—La historia de los Nazis, con 
Hitler y sus socios interpretados por actores que se 
parecen más a ellos que ellos mismos lo pudieron 
hacer.—Paramount. 


- HIT THE ICE.—Una farsa típica de Abbott y 
Costello. Esta refrescante comedia tiene mas trama 
—policías y ladrones—de lo que se acostumbra en 
una de sus atracciones.—Universal. 


(Va a la página 10) 


Una crítica imparcial de las pro- 


ducciones más recientes. 


HE SUSPECT.—La Universal, para 

no ser menos presenta este drama de 
crimen, en el cual hace el papel principal 
el veterano actor inglés, Charles Laugh- 
ton, habilmente secundado por Ella Rai- 
nes y otros muchos y buenos actores. 
Laughton hace el papel de un hombre 
decente, generoso y lleno de bondad, cu- 
yos admirables instintos humanos no son 
afectados por el hecho horrible de que 
comete dos asesinatos, los cuales él con- 
sidera enteramente justificados. Para él 
esos crímenes son la desaparición de dos 
personas a quienes él cree indignas de 
vivir. Y es esta misma persistencia en ser 
decente que al final lo induce a confesar 
sus crímenes. En todo y por todo este 
film garantiza el interesar al espectador 
más quisquilloso y hacerle pensar si es 
que gusta de ello. 


SONG TO REMEMBER.—Este film 

está dedicado a presentar la vida del 
gran compositor Chopin, interpretado por 
el joven actor Cornel Wilde, y en una 
forma que a veces se aleja bastante de los 
hechos, pero que resulta en extremo inte- 
resante. La empresa Columbia, sin duda 
ha de tener gran éxito con esta película. 
Paul Muni representa el papel del pro- 
fesor del joven Chopin y en la película 


_ parece ser el responsable por que éste 


llegara a haber sido lo que fué en el 
campo de la música. En el papel feme- 
nino principal que es el de la novia de 
Chopin, George Sand es representada por 
Merle Oberon. La película presenta a 
Chopin desde la tierna edad de 11 años, 
ya entonces un músico consumado, y aun 
más ya un patriota que conspira secre» 
(Va a la página 10) 


En esta escena de la película ''A Song to Remember", de Columbia, vemos a Merle 


Oberon en los brazos de "Chopin" (Cornel Wilde). 


DIRECTORIO 


(Viene de la página 8) 


IN THE MEANTIME, DARLING.—Jean Crain, 
Frank Laimore, Eugene Pallette, Mary Nash. La 
protagonista demuestra lo que puede esperarse de 
una jóven esposa que ama fervorosamente a su es- 
poso que pelea en la guerra.—20th Century-Fox. 


JANIE.—Joyce Reynolds, novata y pispireta hace 
su debut en el papel de colegiala que ofrece sus 
servicios para divertir a los soldados y marinos 
nostálgicos que llegan a la ciudad en busca de 
diversión.—Warner Bros. 


JOHNNY COME LATELY.—Jimmy Cagney y 
Grace George en una trama nostálgica sobre un 
espíritu libre y la publicación de periódicos. Las 
caracterizaciones son superiores.—United Artists. 


KNICKERBOCKER HOLIDAY.—El barítono Nel-, 


son Eddy secundado por un magnífico reparto, nos 
deleita en una comedia de los tiempos cuando los 
holandeses llamaban a Nueva York, Nueva Amster- 
dam.—Artistas Unidos. 


KISMET.—Marlene Dietrich y Ronald Coleman 
en los roles principales, donde vemos al actor 
inglés personificar al harapiento mendigo y al rico 
vizir. James Craig como califa, Edward Arnold, 
Grand Vizir y otros artistas lucen galas e indumen- 
taria en esta maravilla tecnicolor.—Metro-Go!ldwyn- 
Mayer. 

LA SEPTIMA CRUZ.—Doloroso drama que nos 
muestra las torturas de los campos de concentración 
Naxis. Spencer Tracy, el prisionero número siete a 
quien guarda su cruz para ser ajusticiado en ella. 
—Metro-Goldwyn-Mayer. 


LA SEÑORA PARKINGTON.—La pareja Greer 
Garson-Walter Pidgeon en nueva película de éxito 
colosal, que abarca la historia de una familia neta- 
mente norteamericana por varias generaciones. 
Edward Arnold, Agnes Moorhead, Cecil Kellaway y 
otros en buenos papeles.—Metro-Goldwyn-Mayer. 


LA DAMA Y EL MONSTRUO.—Drama de ho- 
rror, en el que un hombre de ciencia intenta man- 
tener el cerebro de un hombre después de la muerte. 
Con Richard Arlen y Vera Hruba Ralston. — 
- Republic. 


LA HERMANITA DE SU CRIADO.—Deanna 
Durbin otra vez hace el papel de Cenicienta. 
Franchot Tone y Pat O'Brien dan más solidez a 
esta divertida historia. Alegre y _melodiosa. — 
Universal. 


LA HISTORIA DEL DR. WASSELL.—Gary 
Cooper hace el papel de un célebre y heroico médico 
americano que salvó la vida de muchos a riesgo 
de la suya en los principios de la guerra con el 
Japón.—Paramount. 


LA RESIGNADA.—Olivia de Havilland desem- 
peña el papel de un refugiada real en una comedia 
moderna llena de sorpresas. Charles Coburn, Robert 
Cummings, Jack Carson y Jane Wyman contribuyen 
a la diversión.—Warner Bros. 


LAS RUBIAS DE ANDY HARDY.—Mickey Roo- 
ney se encuentra con un par de rubias hermanas 
gemelas, y no sabiendo cuál es quién, pasa la mar 
de apuros. Con Bonita Granville, Lee y Lyn Wilde. 
—Metro-Goldwyn-Mayer. 


LA CIUDAD DE ORO.—Wallace Beery, Binnie 
Barnes y John Carradine. Beery en un papel bien 
interpretado del petardista tracalero que pasa por 
infinidad de situaciones difíciles, pero al final re- 
sulta un héroe.—Metro-Goldwyn-Mayer. 


MR. SKEFFINGTON.—Bette Davis, Claude Rains, 
dos nombres que son la mejor garantía para que 
una película sea magistral. Es la vida de una mujer 
que fué muy hermosa y admirada y que no quiere 
aceptar la vejez.—Warner Bros. 


' MARINE RAIDERS.—Ruth Hussey, Robert Ryan, 
Pat O'Brien, Frank McHugh, Barton MacLane 
y otros en el reparto de esta cinta cuya trama 
son las proezas de los marinos norteamericanos en 
el Pacifico. 


MADAME CURIE. 
cuentra preciosamente- entretejido con el de los 
Curies en un excelente drama biográfico. Sobresalen 
pa Garson y Walter Pidgeon.—Metro-Goldwyn- 

ayer. 


NACE UN NUEVO AMOR.—Jean Arthur, la 
muchacha que conoce, se enamora y se casa con 
un soldado en cuatro días. El marido, Lee Bowman, 
cuando regresa del frente, casi no conoce a su 
esposa, ni recuerda si la ama o no. Deciden divor- 
ciarse, pero antes reviven su encuentro y renance 
el amor.—Columbia Pictures. 


OLD ACQUAINTANCE.—Bette Davis, Miriam 
Hopkins, John Loder y Gig Young. Los celos de 
una mujer originan este drama acerca de dos com- 
pañeras de colegio cuya amistad continúa a través 
de los años. La parte cómica es notable.—Warner 
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NUESTRA OPINION 


(Viene de la página 8) 


tamente contra la opresión del zar ruso 
contra los polacos. En todo y por todo es 
una película que el público querrá ver y 
no menos aplaudir. 


AHITI NIGHTS.—Jinx Falkenburg, 

la misma bella actríz, medio latina, 
que engalana nuestra portada este mes, 
interpreta el papel principal en este film 
de la Columbia que nos lleva a ese país 
encantado de los mares del sur, (antes 
de los Japoneses) cuyas delicias ha hecho 
suspirar de anhelo a más de un buen 
ciudadano mundial. Vestida con un “sa- 
rong” a imitación de Dorothy Lamour, 
Jinx, aunque tiene un cuerpo de lineas 
perfectas no llega a alcanzar el mismo 
grado de atracción que la diosa de las 
islas tropicales. Adornado de números 
musicales, el film Tahiti Nights o Noches 
de Tahiti, no llega a ser más que otra 
película de este género semi musical de 
que tanto se ha abusado ultimante. 


STA NOCHE Y SIEMPRE.—En este 
film la empresa Columbia ha sabido 
producir una obra musical en technicolor 
que ha de dar mucho que hablar. Con 
Rita Hayworth y Lee Bowman en los 
roles principales, esta película posee un 
argumento entretenido y fuera de lo co- 
rriente en esta clase de producciones. La 
historia es una mezcla acertada de alegría 


y emoción presentadas con una mano 
maestra que en ningun instante sobre- 
pasa los límites del buen gusto. La acción 
se desarrolla en el Londre de estos años 
recientes con un teatro de la comedia que 
sigue presentando sus funciones bajo la 
amenaza constante de perecer por las 
bombas y robots que el enemigo dispara 


- contra la vieja metrópolis. En el fondo es 


un romance delicado en el que la primera 
dama de la comedia, Rita Hayworth, y un 
aviador inglés, Lee Bowman se aman. 
Hay un joven danzante en la compañía 
que está locamente enamorado de Rita y 
una joven amiga de esta que a su vez 
ama iS al joven danzante. 


ANGOVER SQUARE.—Película de 

la empresa 20th Century-Fox otro de 
esos dramas de crimen en un ambiente 
sombrío de locura. El principal personaje 
lo interpreta ese maestrto en el arte de 
aterrorizar, el mismo Laird Cregar (re- 
cientemente fallecido) que nos hiciera 
estremecernos de horror con su actuación 
en el film “The Lodger” no hace muchos 
meses. Este film nos presenta a Cregar 
como un individuo gentil y bondadoso, 
compositor brillante a quien la música lo 
es todo al punto que tiene momentos de 
afasia completa durante los cuales no 
tiene la menor idea de lo que está ha- 


(Va a la página 12) 


Una escena del film "Aventuras en Birmania", de Warner Bros. película de la querra 
con el Japón, con Errol Flynn en el papel principal. 


- NUESTRA OPINION 


(Viene de la página 10) 


ciendo y se vuelve un maníaco temible 
capaz de asesinar al más pintado. En el 
reparto están Linda Darnell y George 
Sanders, con otros artistas menos nota- 
bles y el conjunto resulta entretenido en 
extremo para los que gustan de este tipo 
de melodrama horrendo. 


TREE GROWS IN BROOKLYN.— 

Bajo este título apareció hace meses 
en este país de Norteamérica, una novela 
que inmediatamente causó gran sensa- 
ción. Era pues natural que los Estudios 
a la mira de libros célebres que aseguran 
un público interesado de antemano, lle- 
vara dicho argumento a la pantalla. Los 
Estudios 20th Century-Fox fueron los 
que esta vez se hicieron de la oportuni- 
dad y el resultado es un film que será 
muy aplaudido. El reparto nos vuelve a 
presentar un grupo de artistas que hacia 
bastante tiempo no habíamos visto en la 
pantalla. La heroina lo es Dorothy Mec- 
Guire, habilmente asistida por Joan 
Blondell, James Dunn, Lloyd Nolan, Ted 
Donaldson y otros muchos. La acción se 
desarrolla como lo indica el título en el 
barrio de Brooklyn y es la historia de 
una familia humilde, la familia Nolan, 
una larga familia cuyos miembros gozan 
y sufren como cualquier hijo de vecino, 


pero de manera tan interesante, que el 
espectador tal parece que podrían ser 
vecinos suyos. Una de las cosas más des- 
tacadas de esta película, es el regreso de 
James Dunn, regreso que ya se hacía es- 
perar. Dunn estuvo retirado de la pan- 
talla por muchos años debido a desave- 
nencias que tuvo con el Estudio cuando 
se encontraba en la cima del éxito. 


AVENTURAS EN BIRMANIA.—En 

este film de la empresa Warner vere- 
mos a Errol Flynn en un papel heroico 
de oficial del ejército norteamericano, y 
es una de las películas que más bien des- 
cribe los horrores de la campaña en las 
selvas de Birmania, contra los japoneses. 
De todas las películas de la guerra actual 
esta es una de las que más han de agra- 
dar a aquellos espectadores que se dan 
cuenta de que la guerra no es cosa de 
bonitos uniformes ni acciones heroicas al 
batir de los tambores. Aqui se ven a los 
soldados sufriendo las miserias de una 
guerra salvaje en lucha constante contra 
los elementos, y las fieras de las selvas, 
tanto como contra el enemigo feroz que 
ni pide ni da cuartel. Acompañan a 
Errol Flynn, William Prince, James 


Brown, George Tobias, Henry Hull y 
otros muchos buenos actores. 


li 
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Una escena de la película. ''Esta Noche y Siempre" de Columbia, en la que Rita 
Hayworth y Lee Bowman hacen los principales papeles. 


DIRECTORIO 
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SINCE YOU WENT AWAY.—Claudette Colbert, 
Jenifer Jones, Shirley Temple, Joseph Cotten y 
Robert Walker. Delata el momento íntimo en todos 
los hogares del mundo donde la tragedia de la 
separación y el desamparo junto con la muerte que 
acecha en el campo de batalla, hace vivir momentos : 
intensos.—Merto-Goldwyn-Mayer. 


STAGE DOOR CANTEEN.—Entre las cuarenta y 
ocho estrellas están Tallulah Bankhead, Ray Bolger, 
Katharine Cornell, Lunt y Fontaine. Los mejores 
artistas del mundo.—United Artists. 


STEP LIVELY.—Frank Sinatra, Gloria de Haven, 
George Murphy, Adolphe Menjou y otros sirven de 
marco a esta atracción musical realizada para que 
luzca su voz mediocre el idolo de estos días.— 
RKO Pictures. 


THE PRINCESS AND THE PIRATE.—Bob Hope, 
Virginia Mayo, Walter Brennan, Victor McLaglen 
y otros en esta supercolosal película en tecnicolor 
con chistes que hacen desternillarse de risa.—RKO- 
Radio Pictures. 


THE WOMAN IN THE WINDOW.—El gran 
actor Edward G. Robinson como profesor de psi- 
cología, cuya esposa sale de viaje cuando él conoce 
a una mujer (Joan Bennett) que lo induce a 
cometer crímenes nefastos.—vKO-Radio. 


TIERRA DE ESPERANZA.—Brian Donlevy, Ma- 
gistral interpretación que hace resaltar la grandeza 
industrial de este país no como medio de destruc- 
ción sino para contribuir a su grandeza. Impresiona 
hondamente.—Metro-Goldwyn-Mayer. 


THE DOUGHGIRLS—Con Ann Sheridan, Irene 
Manning, Alexis Smith y Jane Wyman en los 
papeles femeninos. Jack Carson, Charlie Ruggles, 
Alan Mowbray y Craig Stevens forman el elenco 
masculino en 'esta comedia divertidísima.—Warner 
Bros. 


THE GREAT MOMENT.—Joel McCrea y Betty 
Field acompañados de excelente reparto filman un 
drama médico-científico al introducirse el uso de la 
anestesia. La acción es interesante y muy humana. 
—Paramount Pictures. 


THE EVE OF ST. MARK.—Anne Baxter, 
William Eythe, Michael O'Shea y Vincent Price en 
los papeles principales. Episodio de la ocupación 
de las Filipinas por los japoneses y los heroismos 
en Bataan.—Fox Fúms. 


THE NAVY WAY.—Una película patriótica del 
reclutamiento y entrenamiento de marineros de las 
fuerzas navales, en un campamento en los Grandes 
Lagos de Estados Unidos.—Paramount. 


THE NORTH STAR.—Anne Baxter, Dana An- 
drews, "Walter Huston, Walter Brennan, Jane 
Withers, Farley Granger. Lillian Hellman escribió 
el argumento para esta sorprendente y emocionante 
drama acerca de la invasión Nazi en Rusia.— 
¡ Goldwyn-RKO. 


THE PHANTOM OF THE OPERA. — Nelson 
Eddy, Susanna Foster, Claude Rains en una cinta 
a colores tomada de la actuación espeluznante de 
Lon Chaney. El horror se disminuye y a la música 
se le da más importancia haciendo la película más 
verosimil.—Universal. 


THE PURPLE HEART. — Dirigida por Lewis 
Milestone, este film describe las humillaciones y 
tormentos sufridos por ocho aviadores americanos a 
manos de los japoneses.—20th Century-Fox. 


THE SKY'S THE LIMIT.—Joan Leslie es una 
elección excelente para compañera de Fred Astaire, 
y los intermedios de baile y de canto se adaptan 
con naturalidad a la atmósfera de un club nocturno. 
La guerra queda en segundo término.—RKO-Radio. 


THE WOMAN OF THE TOWN.—Claire Trevor 
y Albert Dekker en una película del oeste que sale 
de lo común. Algunos episodios verdaderos de la 
historia llena de colorido. de Dodge. City son rasgos 
descollantes en el melodrama.—United Artists. 


THIS IS THE ARMY.—Las dotes del Capt. Ro- 
nald Reagan, Joan Leslie, George Murphy, George 
Tobias y Alan Hale se añaden a las de 350 soldados 
de la compañia original de Irving Berlin. Es una 
película sentimental, pero sincera, con un desbor- 
damiento de amor, risas y melodías alegres. — 
Warner Bros. 


WILSON.—Alexander Knox, Geraldine Fitzgerald, 
Charles. Coburn y otros artistas reconocidos filman 
esta película que costo varios millones y que exhibe 
la vida de un magistrado americano que vivió los 
años aciagos de la primera Guerra Mundial. Magis- 
tral interpretación.—20th Century-Fox. 
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GREGORY 
PECK 


Por Eduardo Bosque 


Gregory Peck es la estrella desconocida 
de todos, aún cuando su encumbramiento 
constituye uno de los acontecimientos es- 
telares más sonados en Hollywood. 


Para comprender mejor lo que esto sig- 
nifica, hay que saber que Peck tiene ac- 
tualmente en cartera, jugosos contratos 
con cinco de los principales Estudios para 
hacer quince películas en los próximos 
cuatro años. Esta popularidad tiene por 
orígen haber desempeñado un modesto 
papel en un cinta insignificante. “Days 
of Glory” fué una película que no rindió 
fuertes entradas, ni recibió el aplauso de 
la critica. Sinembargo, Peck probó en 
ella que era un artista de talla, como 
puede verse en la grandiosa producción 
de la 20th Century titulada “Las Llaves 
del Reino” que ha sida tan aclamada, y 
en la que aparecerá próximamente, 
“Spellbound”. 


En la actualidad se encuentra traba- 
jando con dos de las artistas más codicia- 
das de la pantalla, Greer Garson e Ingrid 
Bergman. Los Estudios 20th Century que 
lo tienen bajo contrato, han accedido 
prestarlo, mediante fuertes sumas, a la 
Metro-Goldwyn-Mayer para trabajar en 
tres de sus películas, luego hará cuatro 
para Casey Robinson, dos más para Da- 
vid O. Selznick y dos para la R.K.O. 


Pi 


Entre los más recientes triunfos del actor Gregory Peck, se encuentra, la pelí- 
cula "The Keys of the Kingdom", de Fox, y en estos momentos se halla filmando 
un role importante en el film, ''The Valley of Decision", en los sets de la Metro. 


Gregory es nativo del Estado de Cali- 
fornia, pues nació el 5 de Abril de 1916 
en el risueño pueblecillo tallado a la ori- 
lla azul de la costa del Pacífico que se 
llama, con tan justa razón, La Jolla. Es 
de descendencia escosesa, inglesa e irlan- 
desa. Sus padres son Gregory y Bernice 
Ayres Peck. 


Recibió su primera educación en las 
escuelas del lugar y en San Diego, lla- 
mando la atención como consumado atle- 
ta. Cuando pasó a la Universidad de 
California, en Berkeley, ganó uno de los 
premios en las regatas de 1938. 


Su actuación en el Colegio, en la repre- 
sentación de “Anna Christie” fué muy 
aplaudia por el veterano actor George 
Marion, que había representado el mismo 
papel en Broadway, y por Edwin Duerr, 
Profesor de Artes Dramáticas en dicha 
Universidad. Esto dió por resultado que 
cuando Peck se graduó en 1939, aban- 
donara los estudios que venía haciendo 
de medicina y se dedicara al drama. 
Partió rumbo a New York, valiéndose 
de una carta de presentación de su padre 
a un amigo que tenía una concesión en 
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FRANCHOT 
TONE 


Por Miguel Cortés 


Los pacíficos parroquianos que se en- 
contraban en un modesto restaurant del 
Boulevard Sunset en Hollywood, no po- 
dían comer su almuerzo. En una de las 
mesas se encontraba Franchot Tone con 
un abrigo viejo que tenía una manga 
rota; toda su ropa estaba sucia y arru- 
gada, como si es le hubiera mojado y 
secado en el cuerpo. Para colmo de es- 
pectación, estaba despeinado, y con sen- 
dos moretones en los ojos. Que podía 
haber pasado? Todos conocen a Tone. Sa- 
ben que es un aristócrata, el perfecto 
caballero, elegante, pulcro, distinguido. 


El objeto de esta admiración muda, 
leía un libro mientras tomaba un plato de 
verduras, sin parar mientes en las azora- 
das y furtivas miradas de esa gente. 
Cuando terminó, pagó y salió sin decir 
palabra. Los que se quedaron comenza- 
ron a hacerse conjecturas. ¿Estaría en la 
miseria Franchot Tone? ¿Lo habrán 
tenido prisionero los japoneses? ¿Aca- 
baría de salir de la cárcel? 

Nada de eso. Franchot estaba traba- 
jando en la producción de Ben Bogeaus 
que distribuye Artistas Unidos, titulada 
“Dark Waters” (Aguas Tenebrosas) en la 
que él y Merle Oberon tienen que darse 


(Va a la página 41) 
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En estas páginas vemos 


va Franchot Tone, de 


quien hablamos aquí, 
en varias poses de su 
más reciente película, 
"Aguas Tenebrosas", 
produccción de Artistas 
Unidos. Con él vemos a 
Merle Oberón su pri- 
mera dama y Thomas 
Mitchell, con un papel 
importante. 


I HIJITA duerme . . . acabo de ce- 

rrar el sobre de mi carta diaria 
a Will... yen la quietud de mi hogar, 
al comenzar este artículo para mis ami- 
gos de Latinoamerica, mi pensamiento 
vuela hacia Irlanda, hacia mi familia, 
hacia mi madre. 

Que hermosa es! Siempre tuvo ambi- 
ciones de ser actríz teatral, pero nunca 
lo fué por oposición de sus padres. Sin- 
ceramente, creo que hoy me encuentro 
en Hollywood por ese amor que mi ma- 
dre tuvo siempre por el teatro, y ha de 
ser también porque mi madre fué una 
excelente ama de casa y tuvo seis hijos, 
que yo hoy, por sobre todas las cosas, 
adoro mi hogar y pienso tener seis hijos. 

En Dublin, Irlanda, nací el 17 Agosto 
de 1920 y soy la segunda hija del ma- 
trimonio FitzSimons. : 

Conservo aún el recuerdo de una pe- 
-queña casa de ladrillos rojos en la cual 
pasé los primeros años de mi vida. Pero 
la gran residencia—también de ladrillos 
-rojos—, con un verde jardín al frente, 
con ventanas al mar y con un impresio- 
“nante portón de rejas a la cual nos mu- 
damos cuando los demás 'hermanitos 
fueron llegando al mundo, está grabada 
para siempre en mi mente. 

Recuerdo la casa de juegos que mi 
padre hizo construir al fondo, donde 
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En la foto de arriba, la heroina de 
nuestro artículo se retrató con su es- 


poso el Teniente William Price y su 


bebita, formando un grupo muy ar- 
tístico y en extremo doméstico. 


IRLANDA 


HOLLYWOOD 


Y MIE 
HOGAR 


POR 


Abajo vemos a Maureen tomando 

una lección fácil de español con el 

escritor, Alberto Soria, director de 

diálogos en los Estudois R.K.ÓO.- 

Radio, productores del film, 'The 
Spanish Main". 


E ESTO PORCINO 


En el film, "Spanish Main" de los 

Estudios R.K.O.-Radio, la acción se 

desarrolla en aquellos tiempos de 

nuestra historia en que los piratas de 

todas nacionalidades hacian peligrosa 
la travesía por nuestros mares. 


todas las tardes después del colegio, 
dejabamos correr nuestra imaginación 
pasando los momentos más agradables 
de nuestra infancia. Allí escuchamos a 
mi hermana mayor hablar suavemente 
del día en que tomaría los hábitos, (hoy 
es monja en Irlanda). Allí mi hermano 
Charlie, el ingeniero de la familia, nos 
ayudó, a Margot y a mí, a preparar un 
argumento donde nosotras desarroila- 
ríamos nuestras habilidades “histrióni- 
cas”, pues tanto mi hermana menor 
como yo, soñabamos con ser actrices tea- 
trales, sueños estos que fueron siempre 
alentados por nuestra madre. No ha de 
extrañarles entonces, si recuerdo aque- 
llos días en que disputaba con mi herma- 
na la gloria de llegar a ser “la mejor 
actríz del mundo”, a el dia en que “con 
mi arte haría llorar a mi auditorio” .... 
razonando luego, que para atender mi 
futuro hogar, debería retirarme en “el 
pináculo de mi gloria” ... 
* * ES 


Aunque mis padres no eran ricos, tanto 
yo como mis hermanos recibimos la me- 
jor educación. Con mis hermanas aten- 
dimos a la escuela de las Hermanas de 
Caridad en Milltown, mientras las va- 
rones fueron educados en la escuela de 
los Hermanos Católicos de esa misma 
ciudad. Al pasear con nj abuelo por las 
calles de Dublin, escuchabamos con or- 
gullo el comentario de admiración de 
los vecines, comentarios referentes a 
nuestra buena presencia que a mi juicio 


todos mis hermanos merecían, excepto' 


yo. 


Nadie se imagina las que pasé cuando 
pequeña! Era tan gorda y mi pelo era 
de un color paja tan llamativo que siem- 
pre estuve avergonzada de mi persona. 
Al mirar a mis hermosas hermanas, nun- 
ca pude evitar un sentimiento de en- 
vidia, y al rezar por las noches pedía 
siempre con fervor por la gracia de que 
mi físico cambiara. . . Y, justo es ad- 
mitir, mi crecimiento trajo aparejado 
un cambio bastante notable. 

* * * 


Al cumplir los 14 años me gradué en 
la escuela de Milltown y me enrolé en 
una academia teatral de Abbey. Allí to- 
me lecciones de arte dramático, canto 
y danzas. 

En el teatro de aficionados de la aca- 
demia, actuaba casi todas las noches en 
roles insignificantes, y una noche, des- 


(Va a la página 48) 


Entre escenas de la filmación de la 

película, 'The Spanish Main”, la 

actriz se ve retratada en consulta con 
y su director, Mr. Frank Borzage. 
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VELOZ 
Y YOLANDA 


BAILARINES VENEZOLANOS 


En la película, "Brazil", de los Estudios Repu- 
blic, el público de las Américas tendrá la 
oportunidad de ver a esta famosa pareja en 
algunos de sus más aplaudidos bailes. Aquí 
los vemos en una serie de fotos que ilustran 
algunos de los pasos y evoluciones de un 
baile de salón en que ellos se distinguen 
con éxito extraordinario. 
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Caras Nuevas 


Quiénes son y de donde vienen estos jovenci- 
tos y jovencitas reciénllegados a la pantalla 
hollywoodense. 


- ROBERT 


LIVINGSTON 


Por Marcelo Alfonso 


- Los galanes de la pantalla hoy día se 
suceden unos a los otros tan rápidamente 
como el avance ruso sobre Berlin en estos 
días de lucha encarnizada. Esta sucesión 
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de galanes del cine se debe, naturalmente, 
a las exigencias del ejército y la marina, 
insaciables monstruos que se tragan a los 
actores como cualquier otro hijo de ve- 
cino. 


Así entre las caras nuevas de Cine- 
landia aparecen continuamente y podrían 
aparecer más si no tuviéramos cuidado 
de que para cuando apareciera el artículo 
ya ellos se encontraran camino del fuente. 


Sin embargo, algunos parecen en posi- 


Una pose reciente del actor Robert 

Livingstone, a' quien se puede ver en 

un papel importante de la película 
"Brazil", de la empresa Republic. 


NANCY 
COLEMAN 


Por Armando del Norval 


Soñar es fácil, pero convertir los sueños 
en realidad ya no lo es tanto. Nancy 
Coleman es una de esas pocas personas 
que, decididas a triunfar, comienzan su 
carrera desde el primer peldaño. Para 
ascender al privilegiado lugar que hoy 
ocupa, ha tenido que sufrir mucho y 
estudiar más. Los tiempos fáciles, en que 
una cara bonita podía proporcionar un 
contrato con cualquier estudio cinema- 
tográfico parecen estar lejos, si alguna 
vez han existido, y hoy, además de bo- 
nita, hay que saber actuar y ser inteli- 
gente. Nancy Coleman reune estas con- 
diciones y además una tenacidad a prueba 
de decepciones y fracasos. 

Nacida en Everett, Wash., Nancy asisi- 
tió al colegio en su pueblo y atendió por 
dos años a la Universidad de Washington 
donde estudió Arte Dramático y obtuvo 
buenos grados. A la muerte de su padre, 
que editaba el “Everett Herald”, Nancy 
dejó el estudio y se trasladó a San Fran- 
cisco en unión de su madre. Nadie me- 
jor que ella sabía que esta no era la 
ciudad adecuada para comenzar una 
carrera artística, pero no tenía bastante 
dinero para llegar a New York, el lugar 
ideal, y no quería intentar suerte en 
Hollywood hasta que no estuviese más 
segura de si misma. 

Si difícil era encontrar trabajo para 
ganarse la vida, más era poder hallar 
oportunidad de comenzar la carrera ar- 
tística. Pero, la artista en ciernes no se 
desanimó y encontró trabajo manipu- 
lando un ascensor, y poco después en una 
tienda como vendedora. Esto no signifi- 


(Va a la página 42) 


ción de quedarse y Robert Livingston, de 
los Estudios Republic es más que posible 


que se quede entre nosotros, demostran- - 


do que no solo es un muchacho bien 
parecido sino que posee las cualidades 
naturales para alcanzar un gran éxito en 
la pantalla. : 

Robert nació en Quincy, ciudad del Es- 
tado de Illinois, en 1904 y tiene, por lo 
tanto, una edad que por ahora bien lo 


“. (Va ala página 48) 
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Nancy Coleman es una actríz de la 
empresa Warner Brothers a quien se: 
verá más y más en los años por 
venir, pues además ¡de ser bella, 
pose todas las cualidades artísticas 
que se necesitan para triunfar en la 
pantalla. 
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YVONNE 


A única chica que en la historia fíl- 
mica de Hollywood ha recibido un 
largo contrato y el estrellato como resul- 
tado directo de los esfuerzos hechos por 
las fuerzas armadas, es Yvonne DeCarlo. 
Desde que comenzó la guerra, los Es- 
tudios se han visto inundados'con los re- 
tratos de novias, esposas, hermanas, ami- 
gas, primas y las artistas favoritas de 
soldados y marinos que les sugieren les 
abran las puertas de la oportunidad. Esto 
sucede a diario, y es imposible atender 
todas las peticiones. Pero cuando un 
grupo de Cadetes de la Real Fuerza 
Aérea Canadense tomaron por su cuenta 
conseguir un contrato y un rol estelar 
para Yvonne DeCarlo, su “pin-up girl”, 
sus esfuerzos tuvieron éxito. 

En otro caso, la fotografía que Walter 
Wanger recibió de Miss Carlo hubiera 
sido una más agregada a las 20,000 de 
otras lindísimas y talentosas muchachas 
que el Director coleccionaba en busca de 
una belleza exceptional que supiera 
bailar y actuar al mismo tiempo, para 
que apareciera en el papel principal de 
la producción de la Universal, “Salome— 
Where She Danced” en tecnicolor. 


POR 
CARMEN WOOD 


SS 


DE CARLO 


Cuando había alguna haciéndose notar 
por reunir tan raras cualidades, inmedia- 
tamente era entrevistada. Wanger se- 
leccionó mil, localizadas en Chicago, 
Philadelphia, la imperial New York, 
Washington, D. C. y en el mismo Holly- 
wood. Sinembargo, como dijimos arriba, 
Yvonne fué escogida entre todas. 

Es extraño encontrar ahora muchachas 
que no sueñen en ser artistas de Cine, e 
Yvonne no es ninguna excepción. A los 
trece años escribía sus comedias, repar- 
tiendo los papeles entre sus amiguitas, 
dirigiéndolas ella misma. En su casa 
construyó un teatrito y cobraba cinco 
centavos por admisión. 

Nació Yvonne en Vancouver, B. C. el 
primero de Septiembre de 1922. De padre 
ingles y madre francesa; uno de sus tios 
es oficial de los famosos Seaforth High- 
landers. Mrs. Marie DeCarlo era pro- 
fesora de baile y enseñó los rudimentos 
de la danza a la niña, soñando en que 
algún día llegaría a ser una bailarina 
famosa. A los doce años la puso bajo la 
dirección de maestros de ballet, tap, 
canto, arte dramático y Español. Desde 
muy jóven demostró afición por la pin- 
tura y dibujo, canto y poesía, sin intere- 
sarle demasiado el baile. Su primer 
poema lo publicaron los periódicos de 
Vancouver cuando solo tenía once años. 

Mientras asistía a la Escuela Superior 


(Va a la página 45) 


En la niña Yvonne 
de Carlo, los Estu- 
dios Universal no 
solo cuentan con una 
cara nueva muy 
atrayente de veras, 
sino con una sirena 
de considerables 
proporciones que en 
el papel de Salomé 
en la película, 'Sa- 
lomé — Where She 
Danced"', ha de cau- 
sar gran sensación. 
Aquí vemos a Yvonne 
en varias poses a 
cual más deslum- 
brante y el lector 
puede ¡juzgar si 
quiere o no ver a 
Salomé como Sa- 
lomé debe ser. 


SKIPPY 
HOMEIER 


Por Leon Baños 


4 


“Tomorrow, The World” (“Angel de 
Maldad”) fué la pieza teatral que mayor 
éxito obtuvo el año pasado en Broadway 
y que resultó premiada por el Theatre 
Club de New York. “Tomorrow, The 
World” contiene en el reparto fílmico 
famosos nombres como el de Fredric 
March, Betty Field, Agnes Moorehead y 
otros. El productor Lester Cowan ha 
hecho la adaptación, en la que Emil, un 


En esta escena de la película ''Angel 
de Maldad'" vemos a Fredric March 
en el rol de padre de familia que no 
puede aguantar más la actitud de 
Nazi del chiquillo criado en Alemañia. 


REIS 


En una película que va a dar mucho 
que hablar, '"Angel de Maldad" de 
Artistas Unidos, veremos a un chico 
en un papel muy destacado. Repre- 
sentará un niño educado por los 
Nazis que es traido a América a vivir 
con la familia de quién se separó 
años antes. 


rapaz de doce años, que brilla como 
figura principal, llega a un hogar Ameri- 
cano procedente de Alemania, con toda 
la arrogancia del fanático teutón, siendo 
causa del eminente naufragio del hogar 
de sus benefactores. 

Sabedor Mr. Cowan de que los niños 
de Aachen son descritos como los más 
endurecidos, crueles, obstinados y mal- 
vados que existen, se ha propuesto real- 
zar estos incidentes con objeto de poner 
en claro el peligro que existe. Desde que 
nacen los niños alemanes son educados 
en el principio de que Hitler es un dios 
y de que su destino es la conquista del 
mundo, si no ahora, más tarde. 

“Santa Claus? No sé quien es”. Esta 
lastimosa exclamación puede escucharse 
entre los 1400 niños menores de quince 
años que existen en el campo de refugia- 
dos, situado fuera de la ciudad conquis- 
tada de Aachen, Alemania. Los que 
saben algo acerca de Dios y de Santa 
Claus, tienen un concepto completamente 
desvirtuado. El productor Cowan dice 
que la descripción del jóven Nazi actual, 
encaja perfectamente al carácter del 
Emil en “Tomorrow, The World” (que 
será distribuída por Artistas Unidos). 
Tipifica el azaroso problema de la re- 
educación de la juventud alemana y la 
extirpación de sus conceptos de conquis- 
ta. Estos niños serán los padres de los 
futuros leaders de Alemania, y si ahora 
se resuelve su problema quizás nos salve- 
mos de otra guerra futura. 

La influencia de estas películas sobre 
la opinión del público es innegable y 
podría ser que si se lograra enfocar la 

(Va a la página 45) 


“LA FAMILIA” 
de 
“SKIPPY” 


En este film que distribuirá la em- 

presa Artistas Unidos en toda la 

América, la familia consiste de 

Fredric March, su esposa, Betty Field, 

la hija, Joan Carroll y '"Skippy", el 

muchacho con sus ideas aprendidas 
de los Nazis. 


Abajo, la llegada de Skippy al hogar 
y a SER di a SENA. americano donde va a pasar mucho 
AN tiempo antes de que él se acostum- 


En esta escena Joan no puede tomar bre y se reconcilie con las ideas 
en serio las cosas que Skippy le democráticas del país donde vive 
cuenta de los Nazis y de sus hazañas. "su familia”. z 


Un momento trágico de este film | 
que tiene un tema en extremo inte- > 
resante y actual. A 


Dos muchachos del vecindario traen 
a casa al pequeño nazi, en otra esce- 
: na de este film. 
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A LA DERECHA luce Miss Fitz- 
gerald, que aparece en "No- 
body Lives For Ever'' este traje 
de paño blanco bordado con hilo 
dorado. El jacket se cierra en la 
cintura con una tirilla del mismo 
material. El otro vestido muestra 
la blusa de jersey blanco, mientras 
que la falda es de seda con 
grandes dibujos flloreados. 


FRANCES GIFFORD, artista de 

la M-G-M, luce este traje sastre 
hecho de terciopelo delgado en 
color gris todo adornado con 
pequeñas tiras del mismo material 
negro. El sombrero es de fieltro 
con una pluma "llorona", tambien 
en contraste, 


CARENTE 
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GREGORY 
PECK 


(Viene de la página 17) 
la Exposición Universal, donde el mu- 
chacho trabajó como guía en la Radio 
City: 

En ese otoño Peck tomó parte en un 
concurso artístico y obtuvo una beca en 
la Escuela Dramática de New York du- 
rante dos años. En sus vacaciones del 
verano en 1940 apareció en el famoso 
Barter Theater de Abingdon, Virginia, 
por haber ganado otro premio concedido 
por la artista Dorothy Stickney, lo cual 
le permitió aparecer en siete obras du- 
rante diez semanas. 


Poco antes de contratarse con la com- 
pañía de Guthrie McClintic que salía de 
jira con Katherine Cornell, para repre- 
sentar en “The Doctor's Dilema”, ya 
había tomado parte en “The Male Ani- 
mal”, “Once in a Lifetime” y “The Pay's 
the Thing” en Suffern, N. Y., y con Diana 
Barrymore en “The Horse Marines”. 

Terminada la turné con Miss Cornell, 
Gregory Peck se puso a estudiar los pa- 
peles que Philip Merivall y Jean Pierre 
Aumont tenían en la producción de Mc- 
Clintic, “Rose Burke”, pero poco después 
pasó a trabajar con Jane Cowl en “Punch 
and Julia”. 

Fué en el otoño de 1942 cuando Peck 
apareció con Ruth Chatterton en “Re- 
bound” en el famoso Cape Playhouse de 
Denis, Mass. Vino enseguida su repre- 
sentación en “The Circle” con Karen 
Morley, en “You Can't Take It With 
You” con Fred Stone y en “The Duenna” 
con Jimmy Save. 

Su verdadera oportunidad se presentó 
cuando McClintic lo invitó a que revisara 
4 la obra “The Morning Star” que estaba 
teniendo tanto éxito en Londres, y cuyo 
papel principal lo desempeñaba Emlyn 
Williams, el autor. MeClintic quedó muy 
satisfecho con los ensayos y contrató a 
Peck para aparecer en Broadway. Aún 
cuando dicha obra no obtuvo el mismo 
éxito que en Londres, a Gregory le dió 
24 la oportunidad de aparecer en una im- 

i portante producción, cuyo reparto incluía 
los nombres de Gladys Cooper, Jill Es- 
mond, Wendy Barrie y Rhys Williams. 
Fué muy aplaudido, dándole enseguida el 
papel principal al lado de Martha Scott 
en “The Willow and 1”, y con Geraldine 
¡Fitzgerald en “Sons and Soldiers”. 

Gregory Peck conoció a su esposa, 
Greta, una linda rubia de alegres ojos 
azules y risa contagiosa, natural de Fin- 
landia. Ella era la Secretaria de Katha- 
rine Cornell. Esta, cuando adivinó sus 
amores, fungió de Cupido pues compren- 
dió que habían nacido el uno para el otro. 
ii Prendió la flama, aún cuando Peck era un 


transformó y modificó su carácter. Así 
fué que se conocieron en Boston, en Chi- 
cago descubrieron que los dos estaban 
enamorados, al llegar a San Francisco 
Peck le propuso matrimonio y se casaron 
en New York en Octubre de 1942. En 
Mayo de 1943 nació Jonathan Gregory, 
un pive encantador de redondos ojos gar- 
zos. El ideal de los dos esposos es tener 
4 seis hijos, o tres, cuando menos! 


Han alquilado una casa que esta en- 


jóven serio y taciturno, pero Greta lo 


CRISTAL REFRACTARIO 


PYREX 


PARA EL HORNO 


MARCA 


po. hornear con gusto, no hay nada como usar Utensilios de Cristal 


Refractario marca PYREx—porque no tiene uno que molestarse con 


tantas vasijas, moldes y cacharros pesados. Para hacer un soufHlé, por 
ejemplo, mézclense los ingredientes en un tazón, pónganse en una trans- 
parente y lisa cacerola de cristal PYREX . . y al horno. Después de cocido, 
llévese a la mesa, en la misma cacerola, y sírvase bien calientico. Luego, 
si sobra algo, póngase en el refrigerador. ¡Así es tan agradable hornear 


y servir! 


Los alimentos también saben mejor porque estos utensilios de cristal 
son especialmente excelentes para alimentos que, si fueran cocinados en 
otra clase de recipientes, los mancharían. Y como son transparentes 


usted puede ver cómo se cocinan sus alimentos hasta dejarlos a su gusto. 


Claro que usted quiere modernizar aún más su hogar añadiendo un 
juego de estos maravillosos utensilios de cristal a su batería de cocina. 
Pero primero cerciórese que sean marca PYREX, porque PYREX es en 
verdad el cristal refractario apropiado para hornear. La marca PYREX 


viene estampada en cada utensilio. Búsquela y rehuse imitaciones. 


UTENSILIOS DE 


MARCA 


" j 
e AMNOUL» 
VOY A HACER UN SOUFFLE 


EN MI CACEROLA PYREX' 


Recuerde, 


onse- 


kk Cada día añade nuevos laureles a la fama de alguna 
estrella ascendente en Hollywood. Y cada día agrega 
nueva fama a Calox—el polvo dental favorito de las 
estrellas. No permita que las manchas superficiales 
afeen su dentadura y oculten su brillo natural. Calox 


le ayudará a devolverle 
toda su hermosura y 
lustre. ¡Pruebe Calox!. 


SONNY TUFTS 


Estrella de la Paramount 


Dara las Damás 


La generalidad de las mujeres creen 
que el hecho de pasarse una poca de 
crema por la cara y masajarla le resti- 
tuiá firmeza a los músculos y tejidos. 
Confesemonos culpables de esta clase de 
tratamiento que más bien afloja los mús- 
culos faciales, en vez de afirmarlos. 


Este método no afecta demasiado a 
una cara jóven por tener suficiente elasti- 
cidad, pero a los pocos años, cuando los 
tejidos se aflojan, es imperativo adoptar 
otras medidas. 


Los expertos masajistas recomiendan 
para los cutis ajados la aplicación de cre- 
mas y lociones mediante una técnica es- 
pecial, que no es un simple masaje ni 
palmaditas, se trata de la “escultura o 
modelado facial”. Consiste en una presión 
firme y delicada con los dedos sobre los 
músculos de la cara. 


Este masaje puede dárselo uno mismo 
en casa siguiendo la indicación anotada 
antes, de presionar los músculos con la 
yema de los. dedos retirándolos suave- 
mente. Este ejercicio debe darse alter- 
nando, modelando cada músculo cuando 
menos tres veces. 

Comiéncese por el cuello, modelando, 
como si estuviera usted haciendo una es- 
tatua; continúese bajo la barbilla hasta 
cerca de la boca. Luego modélense los 
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pómulos hacia los ojos; partiendo del 
puente de la nariz mueva sus dedos hacia 
los carrillos. Los arruguillas de la frente 
modélelas partiendo de la entreceja hacia 
la línea del pelo. Presionando y soltando, 
presionando y soltando, sin estirar. 


Este sistema de “modelado”, dice su 
descubridor, debe emplearse siempre que 
se aplique la crema. Para las lociones, 
utilícese una compresa de algodón y aplí- 
quese en la forma indicada. 


La cara debe lavarse en la mañana y 
en la noche con un jabón suave, o simple- 
mente con crema, cold-cream, y pasarle 
una aplicación de líquido para refrescar 
la piel. Para lo noche es conveniente el 
empleo de una crema lubricante o suavi- 
zante sobre el cuello y cara, “modelán- 
dola” durante varios minutos, y quitando 
el exceso con una toallita de papel. 


Por la mañana límpiese la cara con al- 
gún astringente aplicado con algodón, lo 
cual sirve para hacer desaparecer cual- 
quier rastro grasoso dándole a la piel una 
apariencia de frescura. Si usted lo desea, 
puede también usar agua y jabón para las 
abluciones matutinas. 


En esta forma ya queda usted lista 
para aplicar su maquillaje sobre cuello 
y cara. 


Rhonda Fleming, que aparece en la 


película “Spellbound” con Gregory Peck, 
a la edad de 21 años, ha decidido que los 
años no la cojan desprevenida. Por tanto, 
se ha sujetado a un régimen con el cual 
obtiene suficientes horas de sueño y des- 
canso, hace bastante ejercicio y su dieta 
alimenticia está bien planeada. > 


La atención diaria a esta rutina se 
vuelve hábito, dando por resultado gozar 
de buena salud y aparecer radiante de 
belleza. Rhonda no se preocupa por que 
la piel se le ponga flácida ni por los poros 
abiertos, precisamente porque con fre- 
cuencia usa jabón y agua, siguiendo unos 
enguajes de agua helada o algun astrin- 
gente suave. 


Su campaña contra las arrugas incluye 


una crema limpiadora y una lubricación: 


nocturna, teniendo cuidado de aplicarlas 
alrededor de la delicada area de los ojos 


y la extra sensible piel del cuello. 


Todos estos cuidados toman muy poco 
tiempo, en cambio dan magníficos resul- 
tados para detener la acción del tiempo 
y demorar la aparición de delatoras 
arrugas. 


L ACTOR y Director Arturo de Cor- 
E dova no pierde el tiempo ni cuando 
descansa. Por la cuarta vez se le ha visto 
junto con Ann Dvorak en el mismo res- 
taurant y a la misma hora; noche a noche 
puede encontrársele cenando en el “Char- 
ley Foy” en compañía de Roxanna Hilton. 
No hay duda que el Rey de la Rumba 
está enamorado como un tonto! Digan si 
no: le ofrecieron un contrato en los Clubs 
de Copacabana de New York y Miami, con 
ganancias líquidas de $100,000; pero su 
adorado tormento, Ann Marshall, tiene de- 
cidido quedarse en Hollywood para ob- 
tener un contrato en el Cine, y Cugat 
arrojó por la ventana los contratos hechos 
pedazos. El también se quedaba! 


A E A AE A A ll in Ra lc 


cajada arriba de una prominencia en las 
colinas cercanas a Hollywood, desde 
donde se domina una vista encantadora 
y se disfruta de completa calma y tran- 
quilidad. Esto es lo que prefiere el artis- 
ta, de suyo retraido y poco comunicativo. 

Dice que le encanta leer en la cama; de 
preferencia biografias, pero los libros de 
Thomas Wolfe y John Steinbeck son sus 
favoritos. Está coleccionando pinturas 
para una casa que piensa construir cuan- 
do termine la guerra, en un lugar ideal 
por inacesible y alejado. 

Siempre que trabaja se levanta a las 
5:30 de la mañana, con objeto de caminar 
entre los montes cercanos a su casa y 
admirar la salida del sol, llegando ex- 
tenuado y con buen apetito a tomar un 
suculento almuerzo. 

Su esposa siempre lo acompaña cuando 
van a nadar, a jugar golf o montar a 
caballo. Cada noche, cuando llega a casa, 
traé un ramillete de flores o algún per- 
fume que sabe le gustará a Greta. Es 
muy obsequiso y le agrada darle gratas 
sorpresas, como la vez que encontró un 
precioso gatito Persa enroscado en el 
sofá de la sala y con un enorme liston. 
rojo al cuello, al que ahora llaman 
Widgit. 

Casey Robinson que conoció a Peck 
' cuando trabajaba en “Morning Star” lo 
convenció para que filmara en “Days of 
Glory” con la bailarina Toumanova. 
'¡ Desde entónces Hollywood lo ha aca- 
parado. Todos los Estudios gritan: “Que- 
í Temos a Peck”. Cuando los públicos se 
convenzan de su valor artístico, segura- 
í¡mente lo aclamarán como a su actor 
¡ favorito, pues no solamente es uno de los 
más guapos, sino que su tipo es varonil 
¡y romántico. Los críticos profesionales 
dicen: “Nada mas esperen a que las 
mujeres lo vean en la pantalla con Greer 
Garson e Ingrid Bergman . . . Santo 
Cielo, la que se va a armar!” 

Es alto y delgado, mide un poco más de 
seis pies, pesa 170 libras. Es de pelo cas- 
| taño oscuro, ojos cafés, facciones varoni- 
les y simpáticas. 


FRANCHOT 
TONE 


(Viene de la página 18) 
chapuzones a cada momento y reciben 
Una sonada paliza de una pandilla de ru- 
fianes. Los ojos “moros” que traía Tone 
seran maquillaje, naturalmente! Pero todo 
el conjunto aparecía tan real, que con 
¡razón las gentes se quedaron estupefactas 
¡y casi faltándoles el resuello. Franchot 
Tone, el árbitro de las elegancias, en tan 
deplorable estado, entrando a un humilde 
'Yestaurant a comerse un plato de verdu= 
Tas? . . . No pudieron comprender la 
verdad. 

- Esto es un ejemplo de que Hollywood 
desconoce la verdadera personalidad de 
Sus artistas favoritos. Tone ha vivido en 
Hollywood durante once años, pero fuera 
de un escogido grupo de amistades, vive 
tan desconocido como cuando llegó. En 
general se cree que es un arrogante, que 
desprecia a la gente y que se marchará 
en cuanto tenga una oportunidad para 
actuar en los teatros de New York. El 


depende en gran parte 
de la dentadura 


SA sonrisa es el mayor de sus 
encantos . . . y su atractivo de- 
pende del fulgor de dientes sanos, blan- 
cos y brillantes. Sin embargo, debido 
a ciertos hábitos propios a la vida civili- 
zada, la belleza de sus dientes está en 
constante peligro. 

La alimentación es importante. Elija 
alimentos con las vitaminas y mine- 
rales apropiados y que contengan subs- 
tancias sólidas para que los dientes 
y las encías “trabajen”. Practique las 
reglas de la higiene bucal. Visite a su 
dentista periódicamente. 


> 
« . y asegúrese de que su den- 
tifrico sea puro e inofensivo. 


Use la 
Crema Dental 


SQUIBB 


Le encantará su sabor y la agradable 
sensación de limpieza y frescura que 
deja en la boca. Pero, algo más im- 
portante, la Crema Dental Squibb 


limpia sin raspar el esmalte o irritar. 


las encías. No contiene substancias 
ásperas o astringentes. Está preparada 
por los Laboratorios Squibb que por 
niás de 85 años han ofrecido a la cien- 
cia médica productos de la más alta 


calidad. 


Compre un tubo hoy mismo. 


FIJESE EN EL SELLO QUE LLEVA 
CADA TUBO. ES EL SELLO DE 
LA CASA SQUIBB, Y SQUIBB ES 
UN NOMBRE DE CONFIANZA. 


DESPIERTE LA BILI 


mismo confiesa que todo esto le mortifica 
en grado sumo. 

Lo que pasa es que a Fanchot le dis- 
gusta hablar de sí mismo y no expresa su 


: DE SU HIGADO AA B| verdadero sentir. En cambio, encuentra 


Sin usar calomel —y saltará de su cama 
sintiéndose “a las mil maravillas” 


Su hígado debe derramar todos los días en su 
estómago un litro de jugo biliar. Si ese jugo 
biliar no corre libremente no se digieren los 
alimentos. Se pudren en el vientre. Los 
gases hinchan el estómago. Se pone usted 
estreñido. Se siente todo envenenado, amar- 
gado y deprimido. La vida es un martirio. 


Una mera evacuación del vientre no to- 
cará la causa. Nada hay mejor que las 
famosas Pildoritas Carters para el Hígado 
para acción segura. Hacen correr libremente 
ese litro de jugo biliar y se siente usted “a 
las mil maravillas”. No hacen daño, son 
suaves y sin embargo, son maravillosas 
para que el jugo biliar corra libremente. 
Pida las Pildoritas CARTERS para el 
Hígado por su nombre. 


Pielirritada por desodorantes inferiores 


ARRID es la crema blanca, innocua, que no irrita 


SUPRIMA LAS MANCHAS 
DESAGRADABLES EN LAS MANGAS 


CON LA NUEVA CREMA COSMETICA 
PERFUMADA QUE NO IRRITA 
¡No busque que hablen mal de usted! 
Las manchas de sudor en las mangas del 
vestido son imperdonables, especial- 
mente cuando se pueden evitar tan fácil 
y eficazmente. 


ARRID, la nueva crema desodorante, 
mantiene las axilas secas, y evita el olor 
debajo de los brazos. ARRID es inno- 
cua, y digna de confianza, y Ofrece estas 
cinco ventajas: 

1. No irrita la piel. 


2. No daña ni aun los vestidos más 
delicados. 


3. Evita las manchas ofensivas en las 
mangas y espalda del vestido. 


4. Su efecto es duradero. Evita el olor 
del sudor. Tiene una delicada fra- 
gancia. 


5. Tiene la fina textura de una crema 
de belleza. Es blanquísima, sin grasa, 
no mancha, desaparece al instante. 

En extremo económica. £>2 


El Desodorante Que Más Se Vende 


interés en asuntos de interés general, los 
sindicatos obreros, por ejemplo, las pen- 
siones a los trabajadores. Ha hecho estu- 
dios sobre la materia y trazando su his- 
toria desde sus orígenes, tiene completa 
fé en su significación, influenciando el 
ambiente en Hollywood para que mag- 
nates y empresas cinematográficas im- 
partan protección y concedan sueldos 
equitativos a todos. 

Es extraño notar que nadie en la fami- 
lia de Tone se haya dedicado al teatro. 
Dice que cuando estaba en el Colegio 
sintió el llamado urgente. Su padre es el 
conocido hombre de ciencia y Presidente 
de la Carborundum Company. Su her- 
mano mayor, Frank Jerome, fué quien 
dispuso que Franchot ingresara a la Uni- 
versidad de Cornell, donde completó sus 
estudios en solo tres años, doctorándose 
en francés y arte dramático, y quedán- 
dole todavía tiempo para asistir a los cur- 
sos de verano en la Universidad de Ren- 
nes, Francia. En Cornell conoció a A. M. 
Drummond, que lo entusiasmó a que se 
dedicara al teatro. 

Pero nadie se convierte en actor de la 
noche a la mañana. Sin embargo, Fran- 
chot comenzó por obtener un puesto co- 
mo Ayudante del Gerente de la Com- 
pañía Teatral Garry McGarry, en Buf- 
falo, N. Y. Una vez entre las bambalinas, 
comenzó a tomar parte activa, aficionán- 
dose más y más hasta decidirse a estudiar 
seriamente. 

Así lo hizo y cuando concluyó su pre- 
paración pasó al New Playrights' Theater 
en Greenwich Village y de aquí a Broad- 
way en “Age of Innocence” con Katha- 
rine Cornell. Luego apareció en “Cross 
Roads” con Sylvia Sidney, Irene Purcell 
y Peggy Shannon. En 1929 el Theater 
Guild le dió un contrato al talentoso y 
jóven actor para una serie de obras, in- 
cluyendo “Hotel Universe”, “Green Grow 
the Lilacs”, “Red Dust”, “Pagan Lady” 
como primera figura con Lenore Ulric. 

Su interés por el teatro crecía, habién- 
dose convertido en uno de los fundadores 
del Grupo Teatral, con quienes apareció 
en “House of Connolly”, “1931”, “Night 
Over Taos” y “Success Story”. 

Fué en 1933 cuando el Grupo Teatral, 
escaso de fondos para continuar su exis- 
tencia, recurrió a Tone para que aceptara 
un buen contrato que le ofrecían de Ho- 
llywood con insistencia, o desaparecer. 
Franchot ya había hecho una película en 
1931 con los Estudios Paramount en New 
York al lado de Claudette Colbert, Lil- 
yan Tashman y William Boyd; por tanto, 
decidió ir por el dinero y regresar. 

Lo difícil fué que terminado su trabajo 
con la Metro Goldwyn Mayer en “Today 
We Live”, recibido el pago y listo para 
emprender el retorno, esto no se verificó 
porque se había enamorado de Joan 
Crawford y había decidido quedarse en 
Hollywood. JS 

Sin embargo, al efectuarse la separa- 
ción de estos dos astros y Tone volvió a 
New York para aparecer en “Gentle 
People”, el “Grupo Teatral” ya no era el 
mismo, descubriendo con tristeza que no 
siempre es conveniente regresar después 


de la ausencia. Hoy día dice: “Yo iré a 


Broadway cuando haya una obra que 
sea completamente de mi agrado. Entre 
tanto seguiré haciendo películas, por que 
encuentro tanta variedad de problemas 
que nadie puede sentirse fastidiado”. Así 
y todo, su interés por el teatro continua, 
sienda un ardiente fanático pues lee 
cuanta obra nueva aparece. 

Franchot Tone es un hombre que cree 
en la variedad y versatilidad, que es la 
sal de la vida, a lo menos en lo que a su 
vida profesional se refiere. 

En sus trece años como estrella de pri- 
mera categoría en la pantalla, ha hecho 
toda clase de películas, desempeñando 
con igual maestría el drama, la comedia 
ligera, las cintas de misterio, la farza, el 
problema psicológico y los films de aven- 
turas. 

Al presente representa el heroico y jó- 
ven doctor de la novela de Benedict Bo- 
geaus “Dark Waters”, que ya apareció 
publicada en el “Saturday Evening Post”. 
Antes de esta dejó terminada su caracte- 
rización en “Phantom Lady” como el es- 
cultor asesino. 

En sus ratos de ocio se dedica a manu- 


facturar toda clase de muebles y piezas ' 


decorativas para su casa, donde tiene 
equipado un taller completo con toda 
clase de herramientas modernas. Tam- 
bién le encanta atender su criadero de 
gallinas, instalado en el corral. Gusta de 
tomar fotos y películas. El y su esposa 
son apasionados de la música y adictos 
al ballet, las sinfónicas y la opera, asis- 
tiendo dos o tres veces por semana a ver 
películas de sus artistas favoritos. 
Está casado con la bellla Jean Wallace, 
estrella de las Caroll's Girls, quien ac- 
tualmente tiene 20 años. Tone confiesa que 
cuando la conoció, el suyo fué un amor a 
primera vista y que necesitó seis meses 
para convencerla a que se casara con él. 
Completa su felicidad el pequeño Pascall, 
o Paddy, como lo llaman sus padres. 
Franchot Tone nació en Niagara Falls, 
N. Y., un 27 de Febrero, habiendo asistido 
a las escuelas del lugar, de Pottsdam, Pa., 
Saranac Lake y Arizona. : 


NANCY 
COLEMAN 


(Viene de la página 24) 

caba la realización de sus sueños aunque 
sí la seguridad de satisfacer las necesi- 
dades diarias. Nancy aprovechaba sus 
días de fiesta para ir tras de los em- 
presarios de radio en busca de una audi- 
ción y sus horas de descanso estudiando. 
Cuando su paciencia encontró el debido 
premio y un directivo de la N.B.C., la 
escuchó por fin, se le ofreció una parte 
en programas de capítulos. ¡Ya estaba 
en Camino de la fama! 

Las actuaciones para la radio no fueron 
nada más que el medio de cumplir su 
ambición: llegar a Nueva York. Cuando 
logró reunir una cantidad que le per- 
mitiera llegar a la ciudad de los rascacie- 
los y pasar allí unos meses en busca de 
trabajo, Nancy dijo adios a su madre y a 
San Francisco y marchó a Nueva York, 
donde esperaba encontrar más oportuni- 
dades de triunfar y hacer valer sus cono- 
cimientos artísticos. 

Dos meses después de su llegada, no 
había ninguna señal esperanzadora en el 
horizonte. Nancy desesperaba de encon- 


trar algo y veía con terror que los fondos 
desaparecían rápidamente. Por fin, un 
día, Richard Pittman, agente teatral, le 
dió la dirección para ir a las oficinas de 
un productor teatral que buscaba una 
artista para determinado papel en una 
obra en Broadway. Entre varias concur- 
santes, ella fué elegida. Después de ter- 
minada la temporada en Broadway, la 
compañía salió a los diferentes estados y 
llegó a Hollywood. E 

Aunque muchos le indicaron que en- 
trase en el cine la señorita Coleman es- 
cuchó las advertencias de Steve Trilling, 
director de personal de Warner Brothers, 
y continuó en el teatro regresando a 
Nueva York con la misma compañía. 
Según Trilling, la actriz necesitaba más 
experiencia y era demasiado jóven para 
el cine. El había visto en ella una actriz 
en ciernes y quiso ser el primero en de- 
círselo y aconsejarle. Para Nancy Cole- 
man comenzaba otra vez la lucha por el 
trabajo, ya que al regresar la compañía 
a Nueva York, as terminó este. Nuevos 
intentos, desengaños, amarguras, pero 
siempre estudiando y preparándose para 
el momento por llegar. 

Por fin una nueva actuación, esta vez 
con una compañía de teatro experimental. 
Desempeñó el principal papel en “Liberty 
Jones”, que la crítica acogió mal y que 
murió a los pocos días de estrenarse. La 
actuación de Nancy fué considerada 
buena por la crítica. 

Había pasado el tiempo y llegó el mo- 
mento de que Steve Trilling cumpliera 
la promesa que le había hecho en Holly- 
wood. Telegrafió a Nueva York, y Nancy 
Coleman se encontró con un contrato en 
el que se estipulaban diez semanas de 
pruebas agotadoras y difíciles, que le lle- 
varon a un largo contrato con los es- 
tudios Warner Brothers. ¡Nancy Cole- 
man había llegado a la meta de sus 
sueños! 

Desde esa fecha las dificultades econó- 
micas cesaron. Se consagró a aprender lo 
que precisaba para su nuevo trabajo y a 
la fecha son ya siete las películas en las 
que ha actuado. Ha compartido honores 
estelares con John Garfield en “Vidas 
Peligrosas” y con Errol Flynn en “Jor- 
nada Desesperada”, siendo sus últimas 
películas, “Edge of Darkness”, “Nuestro 
Tiempo”, y “Devoción”. 

El 16 de septiembre de 1943, la señori- 
ta Coleman se convirtió en la señora Bol- 
ton, al casarse con el productor de cine 
Whitney Bolton, y después en la orgullosa 
mamá de Carla y Grania, dos preciosas 
gemelas, nacidas el 12 de julio de 1944. 

Nancy aprecia la poesía siendo sus 
favoritos Rupert Brooke y A. E. Hous- 
man; ella es por su parte, escritora de 
afición. Es admiradora de la pintura, 
gustándole los cuadros de Renoir y Van 
Gogh. Le gustan toda clase de bailes, 
desde la rumba hasta el ballet, pero de- 
testa el swing, puesto que estima que es 
ruido inarmónico y aburrido. 

La vida de Nancy Coleman está llena 
de altas y bajas, pero siempre alienta en 
ella el deseo de triunfar que se afirma 
en el constante estudio y trabajo dirigido 
a cumplir sus deseos. Ahora Nancy, con 
un largo contrato con Warner Brothers, 
está predestinada a ser una de las más 
populares actrices, ya que su trabajo y 
sensibilidad artística han hecho de ella 
una artista consumada. 


Tanto en guerra como en paz 


Un procedimiento especial da al 


KLEENEX 


su gran resistencia 
y sedosa suavidad! 


Por su propio interés, tenga presente—que 
hay sólamente un Kleenex y que ningún otro 
pañuelo desechable puede proporcionar las 
ventajas exclusivas de Kleenex. 

Porque sólo Kleenex tiene el procedimien- 
to patentado que le da su sedosa suavidad 
. y a la vez la resistencia que Ud. tanto 


aprecia. Además, ningún otro desechable le 


brinda la única caja que evita desperdicio y 
sirve una hoja doble a la vez. 

He aquí por qué Ud. no debiera confundir 
los desechables Kleenex con cualquier otra 
marca. Pues ningún otro desechable es “la 
misma cosa” que Kleenex. 


En estos tiempos de escasez 


—mo podemos prometerle todo el Kleenex 
que Ud. desee, en toda ocasión. Pero sí le 
prometemos que hasta donde nos permitan 
las restricciones actuales mantendremos en 
sus desechables Kleenex la tradicional fina 
calidad. 


Para mi tocado 
no hay como 


KLEENEN 


Sólo hay un KLEENEX* 


*Trade Mark Reg OS O O 


% Eso es lo que quiere decir el bebé 
cuando se alborota a la hora de tomar 
el biberón. El no sabrá lo que es 
marca PYREX, pero sí sabe que hay un 
biberón que le permite tomar su ali- 
mento sin interrupciones. Sólo los 
biberones PYREX tienen un cuello 
especial (patentado) que asegura el 
pase libre y uniforme de la leche por 
el chupete. 

Además, los biberones PYREX son he- 
chos del famoso cristal refractario del 
mismo nombre, para que se puedan 
esterilizar en agua hirviendo sin temor 
de que se rompan. Esta es una me- 
dida higiénica importantísima, y una 
economía para usted. 


Así es que, para tener a su bebé con-. 


tento y saludable y para efectuarse 
usted una verda- : 
dera economía, 
exija la marca 
PYRrExlapróxima 
vez que compre ¡¿ 
biberones. : 


*Marca Registrada 


BIBERONES 


MARCA 
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RECETAS FAVORITAS 
DEEAS ESTRELLAS 


Nancy Sinatra, la feliz esposa del in- 
comparable Frank, fué muy amable en 
enviarnos una receta original de albon- 
digas y macarrones a la italiana, especial 
para Cinelandia. 

Para la salsa se combinan los siguien- 
tes ingredientes: 1 cebolla mediana pi- 
cada, 1 diente de ajo picado, 4 tazas de 
jitomates machacados bien, 1 taza de 
pasta de jitomate estilo Italiano (se ven- 
den en las tiendas), dos cucharadas de 
perejil picado, media cucharadita de to- 
millo, 1% cucharadita de sal y un octavo 
de cucharadita de pimienta. Póngase a 
hervir a fuego lento durante 45 minutos 
o hasta que la salsa espese. 

Para las albóndigas, revuélvanse bien 
medio kilo de carne picada, un diente de 
ajo picado, dos huevos batidos, una cu- 
charada de perejil picado, media taza de 
migas de pan, sal y pimienta. Una cuarta 
parte de taza de aceite de olivo se pone 
en una cacerola honda y se pone al fuego 
hasta que esté muy caliente. Se forman 
las bolas de carne y se ponen en el aceite 
hasta que doren por todos lados. 

En seguida se meten a la salsa y se 
dejan hervir suavemente otros quince 
minutos. En tanto se cuecen, prepárese el 
macarron hirviéndolo en agua salada, 
quítesele el agua y poniéndolo sobre un 
platón póngasele encima una poca de 
salsa y colóquense las albondigas en el 
centro, bañándolas con el resto de la 
salsa. Cúbrase todo el platillo con queso 
Parmesano rayado. 

Estas albondigas pueden servirse como 
platillo principal después de haber to- 
mado una sopa ligera, y puliendo acom- 
pañarlas con una ensalada de fruta y 
verduras. Sobre la mesa póngase platon- 
citos con rabanitos, tronquitos de apio, 
cebollitas de cambray, hojas de lechuga 
y aceitunas negras. 


La próxima vez que pueda usted com- 
prar un jamón entero preséntelo usted a 
sus comensales con la receta que nos ha 
dado Marjorie Reynolds, que apareció al 
lado de Fred Astaire en “Holiday Inn”. 
Escójase un jamón crudo y ahumado que 
pese unos cinco kilos. Póngase con la 
parte grasosa hacia arrirba en una cha- 
rola adentro del horno. Si se puede intro- 
dúzcase un termómetro de carne en el 
jamón en la parte más gorda, teniendo 
cuidado de que no toque el hueso. Cue- 
sase a la temperatura de 325 grados F., 
calculando de 18 a 20 minutos por cada 


medio kilo que pese el jamón, o hasta 
que el termometro marque 160 grados F. 
Una hora antes de que esté cocido, sá- 
quese de la charola y arránquesele la 
piel, con una espatula señálense cua- 
dritos en forma de rombos con lineas 
diagonales en toda la parte gorda. In- 
sértese un clavo de comer en el centro 
de cada rombo, úntese con mostaza in- 
glesa. Hágase una mezcla con una media 
taza de azúcar morena (piloncillo o mos- 
cabado) y una cucharada de harina, cu- 
briendo el jamón. Por último báñese 
con “Ginger Ale”. Vuélvase al horno 
durante una hora más, bañándolo cada 
veinte minutos con más “Ginger Ale”, 
usando dos tazas por todo. 

Este delicioso platillo puede servirse 
junto con espinacas con crema, puré de 
papas, ensalada de creson con mayonesa 
de queso, panecillos calientes con man- 
tequilla; para principiar sírvase un cock- 
tail de toronja, y para postre una nieve 
de menta (mejorana) y café. 


OY PAGE, hija del productor Jack 

Warner, piensa casarse en la primavera 
con el Teniente William Orr. Entre las 
más famosas artistas que también han anun- 
ciado sus nupcias próximas, tenemos a Ann 
Miller con Vincent Fotre, la mimada Judy 
Garland y el Director Vincent Minelli, 
quien la ha dirigido en sus últimas tres 
películas; Gloria Hope y el Capitan J. C. 
Lewis se casarán en Junio, así como Tom- 
my Dixon y Georgia Gage. Creemos en las 
firmes intenciones de George Offerman Jr. 
con Clara Williams, de Barbara Perry y 
el Teniente Pat O'Daniel, de John Sutton 
y Mary Lou Dix. Jimmy Dunn anda com- 
prando casa y sabemos que es para llevar 
allí a Edna Rush próximamente. Ansiosa- 
mente se espera que el tímido Edgar Ber- 
gen se decida y una sus destinos a los de 
Frances Westerman. Sabemos de cierto 
que Kay Morley y Richard Crane se casa- 
ron secretamente en Santa Monica. Car- 
men Clifford, la rubia de la Paramount, se 
convertirá en la esposa de John Passin. 
Pat Nearny recibirá su baja en la Armada 
y en seguida llevará al altar a su prometida, 
la simpática Ginny Simms. Margaret Lan- ' 
dry se casó con el Teniente Arthur James. 
Mona Maris ha escogido el 14 de Junio 
para su matrimonio con Louis Lohman. . 


YVONNE 
DE CARLO 


l 


elhradas creaciones en colores de esmalte 


para las unas y lapices para los labios! 


Originadas en Nueva York, centro mundial de la moda, estas exquisitas creaciones 
en colores han conquistado el corazón, las manos y los labios de las damas elegantes. 
Y son un verdadero arco iris de tonos armonizados de esmalte para las uñas y 
lápices para los labios—con esa celebrada y duradera belleza universalmente asociada 


con el nombre de Revlon. 


Y ahora . . . los gloriosos Polvos Revlon “Wind-Milled” 
—maravilla de fineza, exquisita textura y adhesividad— 
en tonos que armonizan con el Lápiz Labial Revlon. 
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“Rey Eduardo” tomó un curso de baile 
clásico para complacer a su madre, y 


otro de drama para darse gusto a sí mis- 


ma. Se graduó al poco tiempo e Yvonne 
ingresó a la Academia de Baile en June 


_Ropers, la famosa escuela donde han 


hecho su carrera muchas de las bailarinas 
del Ballet Ruso. Yvonne practicaba sin 
descanso seis horas diarias, y como ya 
entónces le había tomado gusto a la 
danza, en su casa continuaba los ejerci- 
cios hasta muy avanzada la noche. 

A pesar de todo, sus inclinaciones eran 
por el teatro, y cuando no bailaba, pasaba 
sus ratos en el Little Theater de Van- 
couver Oo participando en- representa- 


- ciones de su iglesia. 


La primera oportunidad de trabajar 
como bailarina profesional se le pre- 
sentó en el Restaurant Teatro del Palo- 
mar. A esta siguieron contratos en Van- 
couver, incluyendo los teatros Orpheum 
y Beacon. Desde entónces adoptó el nom- 
bre profesional de Yvonne, su segundo 
nombre, y el apellido materno DeCarlo. 
A raiz de su primer viaje a los Estados 
Unidos, Yvonne ingresó a la Escuela de 
Drama que Fanchon y Marco tienen es- 
tablecida en Hollywood; seis meses más 
tarde regresó a Vancouver, y cada año 
volvía a Hollywood a pasar unos meses 
continuando sus estudios. : 

En 1941 Miss DeCarlo obtuvo un con- 
trato en el Restaurant “Florentine Gar- 
dens” de Hollywood. Siguieron otros con 
las Earl Carroll's Girls, en el Orpheum 
Theater de Los Angeles y en otros clubs 


- nocturnos. 


Yvonne crea sus propios números, es 
evocativa y todos sus bailes son interpre- 
taciones españoles y  sud-americanas. 
Cualquiera diría que definitivamente es- 


- taba decidida su carrera profesional, pero 


no señor, ella quería ser actríz, lo malo 
era que la suerte no la favorecía. En 1942 
los Agentes de la Paramount la descu- 


brieron bailando y le dieron unos papeles . 
Fué entónces cuando Do- 


secundarios. 
rothy Lamour se rehusaba a hacer más 
películas en “sarong”. Yvonne era her- 
mosa, con un cuerpo precioso, sabía 
bailar, cantar y actuar, todos la consi- 
deraban como el tipo ideal y sucesora del 
“sarong”. Pero Lamour se arrepintió a 
tiempo y a Yvonne continuaron hacién- 
dole inumerables pruebas con los mejores 
artistas, sin ser posible encontrar his- 
toria a propósito para ella. 

Sin desalentarse, Yvonne continuaba 
estudiando; hora tras hora practicaba 
canto, baile, dicción. En este estado de 
cosas la encontró el incidente de los avia- 
dores de la Real Fuerza Aérea, pidiendo 
su elevación al estrellato en la película 
“Salome—Where She Danced”, y Walter 
Wanger la trajo a los Estudios de la Uni- 
versal. Hechas las pruebas, le dieron in- 
mediatamente el rol estelar y un largo 
contrato con dichos estudios. 

Yvonne habla francés, es muy aficiana- 
da a la lectura, Shakespeare sobre todos, 


la mitología griega y cuanto libro que . 


trate de teatro. Su principal afición es 
coleccionar discos; prefiriendo sinfonias y 
Operas. 

Lo que más le disgusta es la temporada 


de verano, pues no puede soportar el. 


calor, y dice que las grandes multitudes 
le causan pánico. Su ciudad favorita es 
San Francisco y el actor que más admira 
en la pantalla es Conrad Veidt. 

En una excelente amazona, habiendo 
ganado trofeos en rodeos y varias copas 
en carreras de caballos, siendo dueña de 
un brioso corsel de pura sangre. Además 
de esto, pinta y dibuja bastante bien. 

La tersura y el color marfil de su piel 
lo debe a su buena salud, y aunque sin 
sujetarse a ninguna dieta evita los ali- 
mentos muy harinosos, bebe mucha agua, 
recibe sol y aire en abundancia y no 
fuma, ni bebe, siendo muy rara la vez 
que asiste a fiestas o visita algún restau- 


rant nocturno. Gracias a este régimen 
mantiene un peso de 117 libras. Mide 
cinco pies, cuatro pulgadas. Tiene ojos 
azul-verdoso y pelo castaño muy oscuro. 

Las películas en las que ha aparecido 
son “This Gun For Hire”, “Harvard Here 
I Come” para la Columbia, “Youth On 
Parade” para la Republic, “Road to Mo- 
rocco”. Los Estudios Universal tienen 
grandes proyectos para esta jóven artista 
y muy pronto la veremos en nuevas pro- 
ducciones en el rol estelar. 


SKIPPY 
HOMEIER 


(Viene de la página 28) 
atención de América sobre el problema 
en cuestión, “Tomorrow, The World” 
servirá de instrumento para abreviar el 
retorno del pueblo alemán hacia Dios, 
hacia el respeto a los derechos civiles, 
hacia Santa Claus! : 

El chamaco de doce años, Emil, repre- 
senta al tipo arrogante, pendenciero y 
obstinado del Nazi, casi destruye la tran- 
quilidad en el hogar del Profesor Michael 
Frame, su hija Pat, la tia Jessie y la pro- 
metida del Doctor, Eva Richards, una 
muchacha judia que también es maestra 
de escuela. Skippy Homeier encontró 
una solución al problema que él crea en 
su formidable interpretación del papel: 
“Si yo fuera el padre—dice—le- haría 
pedazos los sesos con un bat de baseball”. 

Este pequeño actor que en los teatros 
de Broadway hizo la caracterización que 
ahora lleva a la pantalla, nunca estudió 
mímica. Los padres de Skippy no saben 
de quién ha heredado esa habilidad dra- 
mática, pues ningún miembro de la fa- 
milia ha pertenecido a la profesión tea- 
tral. Nació en Chicago el 5 de Octubre de 
1932, siendo su verdadero nombre George 
Vernon Homeier Jr. Su madre siempre 
lo ha llamado Skippy. 
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En el mundo entero, más mujeres compran Toallas Sanitarias 


*Kotex que de todas las otras marcas juntas. 


Marca Registrada.) 


Era muy pequeño cuando la familia se 
transladó a Long Island, donde han re- 


sidio hasta ahora. Debutó en un pro- 
grama infantil de radio a la edad de ocho 
años, haciéndose notable por su naturali- 
dad que le valió otros contratos junto a 
Fred Allen, Kate Smith y otros artistas, 
apareciendo en más de 600 programas. 

Estaban preparándose los ensayos de 
“Tomorrow, The World” haciéndose una 
prueba a más de cuarenta chiquillos de 
todos los tipos, incluyendo a varios re- 
fugiados, para el rol de Emil Bruckner. 
Skippy no había pisado antes las tablas 
de ningún teatro, no era profesional, 
pero su madre que conocía sus aptitudes 
lo llevó resuelta a que le hacieran dicha 
prueba. Skippy salió triunfante, imi- 
tando a la perfección el acento alemán, 
después de escuchar brevemente a un 
actor que se ha especializado en roles 
Nazis, impersonando con notable maes- 
tría la misma arrogancia y obstinación 
del teutón. : 

Se debut causó enorme sensación cuan- 
do la obra se estrenó en Boston. Skippy 
mismo se asustó de la reacción del audi- 
. toria, “Madre, me odian” dijo. Trabajo 
le costó comprender que los públicos 
pueden detestar el papel de un actor y 
al mismo tiempo admirarlo en la inter- 
pretación del mismo. Por tanto, cuando 
la crítica de New York aclamó al jóven 
con los calificativos de “monstruo Nazi”, 
“pérfido”, “degenerado”, “cruel engendro 
Nazi” y otros por el estilo, esto sonaba 
a sus oídos como aplauso y música celes- 
tial. Durante todo el tiempo que actuó 
en el teatro en este papel fué aclamado 
como el actor juvenil más famoso del año. 
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Ahora ha venido a Hollywood con su 
madre a hacer la versión para el Cine. 
Acaba de terminar su escuela primaria 
y próximamente ingresará a la superior, 
pues su padre insiste en que Skippy 
termine sus estudios. El, a su vez, se 
propone cursar la carrera dramática para 
preparar su futuro y desarrollar su habi- 
lidad histriónica. 

Mide un poco más de cinco piés, pesa 
noventa y cinco libras, tiene ojos azules 
y su pelo rubio lo lleva cortado al estilo 
Nazi. Sus sports favoritos son el football 
y el baseball. Su mascota es un perro y 
unas tortugas. 


CARTAS AL 


DIRECTOR 


(Viene de la página 6) 
dobladores no pueden sentir ni vivir en 
igual forma la interpretación del per- 
sonaje ni de la situación. Tiene que poner 
más vida el actor que acciona viviendo 
una situación determinada que el dobla- 
dor que comodamente sentado habla ante 
un guión escrito. De aquí que al hacer 
nosotros el experimento de cerrar los ojos 
durante parte de la proyección de “La luz 
que agoniza” nos diera claramente la 
sensación de que estabamos escuchando 
una representación radiofónica. Y es na- 
tural, el arte del cine sonoro no permite 
el desglosamiento de la acción y la pala- 
bra. 

Sin embargo, mentiríamos si dijeramos 


que la película no gusta o que no tiene 
aceptación, pero sí creemos firmemente * 


que la cinta se salva precisamente por la 
bondad del tema y por la magistral inter- 
pretación de sus primerísimas figuras. 
¿Qué hubiera pasado de tratarse de una 
película mediocre de las varias a que nos 


tienen acostumbrados los productores. 


norteamericanos? 


Aparte de ello, ¿Quien concibe el do- 
blaje de los máximos actores? Para noso- 
tros, Bette Davis por ejemplo, es indobla- 
ble. ¿Quien será el doble que pueda dar 
el énfasis y las inflexiones de voz tan 


" precisas a que nos tiene acostumbrados 


la máxima artista norteamericana? Hay 
momentos dramáticos en los que la voz 
es todo, y aún en un idioma extraño, des- 
conocido, encaja admirablemente en la 
captación por el espectador del momento 
culminate que vive el artista. 

Hace falta, pués, que las productoras 
norteamericanas se encarrilen por la vía 
de lanzar al mercado buenos films, que 
tendrán con subtítulos en español la mis- 
mo aceptación de siempre, o bién produ- 


- cir directamente en español ya que el 


mercado de habla hispana cubriría con 
creces la inversión. 

En Europa, antes de la guerra, se filma- 
ban las escenas por equipos hasta de tres 
idiomas y así se obtenían tres originales 
en tres lenguas distintas, precisamente 
para evitar el llamado sistema de doblaje 
que los públicos rechazaban. 

Aceptemos, como mal menor, el siste- 
ma que ha desenterrado la M.G.M., para 
los idiomas de poco mercado, como el 
checo, el polaco o el griego por ejemplo, 
pero en los idiomas que hablan millones 
de gentes, el español, inglés y francés, la 
competencia será a base de buenos temas 
y de excelente dirección o bien filmando 
directamente en la lengua correspon- 
diente y no con el doblaje que desmerece 
en un porcentaje elevadísimo las inter- 
pretaciones de los actores más famosos. 


José Torres Valbuena. 


(Nota del Director) Naturalmente 
que la opinión expresada por el esti- 
mable lector Sr. Torres Valbuena es 
la suya propia y suyos son también 
los pronósticos del porvenir de las 
cintas dobladas. Por otra parte tene- 
mos noticias del gran éxito obtenido 
por estas versiones a pesar de que 
estas películas son primeros esfuerzos 
que sin duda llegarán a perfeccio- 
narse. Quizá él no sabrá que en 


Francia todas las películas de Holly- 
wood han sido “dobladas” al francés 
en la misma forma por muchos. años 


y con gran éxito. Lo que el Sr. Torres 
Valbuena y muchos otros miles de 
nuestros paisanos no saben es que, 
grande como es nuestro mercado 
para las películas de Hollywood, no 
resultaría negocio el hacerlas aquí 
en español, con artistas nuestros. El 
lugar para hacer nuestras propias 
películas es en la América Hispana, 
con nuestros propios artistas, con 
nuestros propios técnicos y con argu- 
mentos nuestros también. Nuestros 
países poseen un tesoro de todas 
estas cosas aun no explotado como se 
debe. 
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Al contrario, 
¡clausuró el espectáculo 
| regresar a mi trabajo en la tienda de 


JOAN 


CRAWFORD 


(Viene de la página 15) 


mundo en que me movía y que daba 
pávulo,a mis sueños de figurar como 
la heroina de dramas y comedias que 
yo inventaba. 

“Fué curioso como me crié en un 
mundo fantástico, aprendiendo a bailar 
y accionar tras bambalinas y telones; 
en los vestidores de las coristas ensa- 
yé mis primeros monólogos, y en un 
cuarto de mi casa dónde se almacenaban 
muebles, escenarios y trajes viejos, allí 
tenía yo mi reino, vistiendo los trajes 
de reinas y princesas, entronada en un 
sillón polvoso y apolillado. Mi hermano 
era el Rey y yo la Reina. Representa- 
bamos dramas y comedias ante un 
auditorio imaginario o el grupo que 


formaban amigos y vecinos de nuestra 
edad, que nos ayudaban a decorar los 


escenarios y arreglar la iluminación con 
velas. 

“Tenía apenas seis años cuando sufrí 
un accidente que hubiera cortado mi 
carrera teatral. Jugando con mis ami- 
guitas, caí sobre una botella rota, cuyos 


.filosos vidrios me cortaron el pié casi 


por la mitad. Me hicieron tres opera- 
ciones y los doctores pronosticaron que 
cojearía por el resto de mi vida. En 
cuanto me alivié, 'formé la resolución 
de ejercitar mis tendones, logrando 
recuperar los movimientos de los mús- 
culos al cabo de algunos años, pudiendo 
renovar mi práctica de baile. 

“Yo era casi una niña cuando mi 


familia se transladó a Kansas City. La 


tragedia doméstica que presenciaba no 
la pude comprender a causa de mis 
cortos años: mis padres se divorciaron. 
Solo recuerdo que quedamos solas, que 
mi madre me llevaba a una tienda muy 
grande dónde ella trabajaba y yo tenía 
que lavar muchos trastes en la cocina, 


para ayudar a los gastos y asistir a la 


escuela. Mis deseos de aprender a bailar 
nunca me abandonaron, y me consideré 
la muchacha más feliz del universo el 
día que gané un premio en un concurso 
de baile, celebrado en el café “Jack 
O'Lantern”. Después de este gané mu- 
chos otros. 

“A instancias de mi madre fuí aceptada 
en el famoso Colegio Stevens en Co- 
lumbia, Mo., pagando mi colegiatura e 
internado sirviendo en “el comedor. 
Siempre que había una oportunidad yo 
bailaba y mi habilidad me hizo reflec- 
cionar que quizas podría mejor ganarme 
la vida como artista. Dejé el colegio, 
regresé a Kansas City y entré como 
oficinista en una tienda ganando un 


_sueldo de $15.00 a la semana. Con este 


dinero y las comisiones que obtenía, 
equipé mi guardarropa con lo mejor. 
En seguida me presenté ante un Agente 
Teatral y este señor me colocó en los 
coros de una compañía en Springfield, 
Mo., cambiándome el nombre de Billie 
Cassin por el de Lucille LeSueur. 

“Este cambio tampoco me trajo suerte. 
a las dos semanas se 
y tuve que 


Kansas City. Volví a horrar dinero y me 
dirigí a Chicago a probar fortuna. En 
vano busqué a la primera actríz que me 
había dado su dirección; indagué y supe 
que se encontraba nuevamente en jira. 
Yo me encontraba en una ciudad ex- 
traña y con solo dos dólares en la bolsa. 
Recordé entónces que mis compañeras 
de teatro mencionaban mucho el nombre 
de Ernie Young. Ansiosa busqué y lo 
encontré en el directorio de teléfonos. 
En su oficina se entrevistaban a mu- 
chachas que trabajaban en las revistas 
de cabarets. Yo misma tuve que esperar 
largo tiempo, formando en la línea de 
aspirantas, ocurriéndoseme que si fingía 
un desmayo posiblemente entraría antes. 
Así fué, y cuando Mr. Young me vió 
bailar, inmediatamente obtuvo trabajo 
para mí en una compañía que más tarde 
salió rumbo a Detroit. A las ocho sema- 
nas, de simple corista fuí nombrada 
bailarina de primera categoría, renovan- 
do mi entusiasmo con toda energía. 


“Mi hada madrina estuvo presente 
la noche de mi debut en la persona de 
J. J. Shubert. Se encontraba en Detroit 
ensayando su comedia musical “Innocent 
Eyes” y me ofreció un lugar en los 
coros de su compañía. La tentación era 
muy fuerte y acepté. A los tres meses 
estaba ya bailando en Broadway. 

“Casi concluída la temporada con “In- 
nocent Eyes”, me propuse pasar unas 
vacaciones en Kansas City, con el oculto 
deseo de participar a mis familiares y 
amigos los éxitos logrados. Pero a los 
tres días de llegada recibí un telegrama 
de los Estudios Metro-Goldwyn-Mayer 
ofreciéndome un contrato y urgiéndome 


WHISKEY.... 


THREE FEATHERS DISTRIBUTORS, INC., 


THREE 
FEATHERS! 


TH REE FEATHERS El WHISKEY AMERICANO PAR EXCELLENCE 


EMPIRE STATE BUILDING, NUEVA YORK 


para que saliera rumbo a Hollywood 
inmediatamente. Los augurios del año 
que comenzaba no podían ser mejores; 
mi viaje se inició el Día de Año Nuevo 
y la recepción que me hicieron en Holly- 
wood no me la esperaba. No por que me 
recibieran bajo palio, sino porque casi 
n seguida figuré como extra en “Pretty 
Ladies” junto con Myrna Loy que tam- 
bién hacía su debut fílmico. Después de 
otras partes como esta, me dieron una 
mejor con Jackie Coogan en “Old 
Clothes”. Entre tanto el Estudio me 
daba publicidad, el público se familiari- 
zaba con mi personalidad y trabajo, y 
yo aprendía la técnca de este séptimo 
arte, los intrincados secretos del maqui- 
llaje, la actuación ante las cámaras. En 
esta forma corregí muchos de mis de- 
fectos. 

“Cuando iba a filmarse la película 
“Sally, Irene and Mary”, supe que una 
de estas chicas representaba una baila- 
rina y me propuse obtener el papel de 
Irene. Pasada la prueba, el Estudio tam- 
lién me dió un largo contrato. Fué en- 
tónces cuando decidieron cambiarme de 
nombre y al verificar un concurso en 
una revista pidiendo al público sus votos 
para mi seudónimo, el de Joan Crawford 
resultó premiado. 


“Junto con el nuevo nombre mi suerte 
cambió. Joan Crawford era una estrella 
y en 1929 mi contrato fué substituído 
por otro mejor. Comencé a fincar mi casa 
de Brentwood, en que ahora vivo y que 
se construyó de acuerdo con mis pro- 
yectos e ilusiones. 

“Guardo enorme veneración por la 
amistad que me ha unido con Dorothy 
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Como obtener una 


Pleganeia Encantadora 


e Las nuevas y exquisitas medias de lujo 


¡DOL, darán 


dolicada y seductora. 


2 sus piernas un toque de ele- 
me . . . dando a su tobillo una 
Son más 


ue garantiza larga duración. 


wdia suprema, es el capricho de 
lezante por su belleza... 


por su 


IDOL—-330 Fifth Ave., New York City 


El Idolo: del mundo Femenino 


IDOL: «330 Fifih Ax 


New York 


Y Para Lucir Líneas Más Sutiles e Interesantes 
... USE CORSES Y FAJAS “IDOL” 


O Son tan cómodas que podrá usted usar una faja “IDOL” durante el día entero. El 
secreto cónsiste en un nuevo principio científico en el diseño, de la faja que asegura 
un entalle firme de cómodo sostén, permitiendo al mismo tiempo una perfecta 
libertad de movimiento. ¡Las fajas “IDOL” ajustan mejor—duran al doble! Para 
obtener líneas suaves, y donosas insista en la marca “IDOL”. ¡Hay un estilo de faja 
“IDOL” apropiado para el entalle y embellecimiento de cada tipo de figura! 


Sebastian durante muchos años, lo cual! 


ha constituído una de las felicidades más | 


grandes de mi vida, así como la que me 
liga con Loretta Young y sus hermanas. 
Dicen que soy notable por la determina- 
ción de mi carácter; yo solo sé que 
cuando me propongo vencer un obstácu- 
lo, lucho incansable hasta triunfar. Me 


agrada hablar y discutir sobre proyectos. 
futuros o las cosas que haré, para mí no: 


hay pasado. Lo hecho, hecho está, y una 


vez consumada una empresa'solo existe 


otro mañana, el futuro, por el que lucho 


ve vivo, con ansias y anhelos de supera- 


ción y de gloria. 

“El 21 de julio de 1942 me casé 
el actor Phillip Terry, con quien 
muy feliz. Christina y Phillip Jr. 


man y completan mi dicha.” 
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soy | 
son | 
nuestros hijos adoptivos, los cuales for- 


E ATAOS: 


ROBERT 


LIVINGSTON 


(Viene de la página 24) 

pone fuera del alcance de los jefes de 
reclutamiento. Desde que tenía pocos 
años, su familia lo trajo a Hollywood, 
asi que bien puede decirse que Robert 
es un nativo de este estado de California. 

Sin idea alguna de que algun día lle- 
garía a ser actor, Robert vivió en esta 
ciudad, centro de la industria cinemática, 
sin que le picara el bicho de la profesión 


“que cuenta entre sus víctimas a tantos 


de sus habitantes. No fué hasta el año 
1933 cuando se le presentó la oportunidad 
de aprender esta profesión y se unió al 


“El jorobado de Notre Dame”. 


grupo de dilettantes que actuan en el 
Pasadena Playhouse. ] 

Una vez que aprendió algo de su pro- 
fesión, se fué a Nueva York a completar 
su educación artística, y fué en la gran 
metrópolis que el productor Carl Reid le 
aconsejó que regresara a Hollywood a 
probar su talento en el cine. Su primer 
papel fué en la película “Sunny Skies”. 
Más tarde actuó en “West Point of the 
Air”, “The Band Plays On”, “Murder in 
the Fleet” y muchas otras películas. 
Mientras adquiría experiencia en la pro- 
fesión que tanto le gustaba, tuvo tiempo 
de casarse con Dorothy Gee en 1935. 

Sus más recientes películas en papeles 
ya de más valor demostraron amplia- 
mente que había llegado al punto de 
desempeñar roles más importantes y el 
público puede verlo ahora en las pelí- 
culas “Brazil” y “Lake Placid Serenade”, 
ambas producciones de la empresa Re- 
public donde está contratado. 

Robert mide seis pies de estatura y 
pesa 180 libras. Sus esfuerzos en alistarse 
al ejército fueron en vano ya que lo re- 
chazaron por haber sufrido una caida 
durante sus años de adolescencia que le 
dislocaron una pierna. 


IRLANDA .... 


(Viene de la página 21) 

pues de la representatción de “La mujer 
de Troya”, obra en la cual “tenía cinco 
líneas de diálogo, fuí presentada a Harry 
Richman. Conocía su nombre, pero “nom- 
bres” nunca significaron nada para mi, 
por lo cual conocer al famoso productor 
Richman no me causó ninguna impresión 
. . . pero unas dos semanas despues fuí 
vivamente impresionada por un telegra- 
ma de una compañía cinematográfica in- 
glesa diciendo que Mr. Richman había 
hablado de mi y que si desearía ir a 
Londres para hacer una prueba cine- 
matográfica. 

Cuando estaba indecisa sobre si acep- 
taría o no la oferta, la profesora de la. 
academia teatral me dijo: “Por qué no 
vas? Nuevas experiencias para una ac- 
tríz joven son siempre importantes. Tu 
sabes que en Abbey tienes tu lugar si es 
que decides volver” . . . Pero nunca 


volví. 
+ * ES 


Mi madre vino conmigo a los Estados 
Pasamos varios días en New 
York, donde como a todos, nos impre- 
sionó muchísimo la altura de los rasca- 
cielos y la rapidéz con que la gente anda 
en las calles. Y también el calor! Lle- 
gamos en medio del verano y el verano 
en New York es algo realmente terrible! 

Llegamos a Hollywood un Viernes y 
el Lunes siguiente debí presentarme al 
director William Dieterle que dirigiría 
Recor- 
daré siempre ese día porque fué cuando 
conocí a Will Price. El desempeñaba fun- 
ciones de director de diálogo, pero yo 
entonces no lo sabía, y puedo asegurar 
que desde el primer momento me im- 
presionó su mirada tierna y compren- 
siva. Pensé que Will sería la persona 
que yo llegaría al querer Yo. e 
enamoré a primera vista! 

En pocos días comenzó la producción 


Durante el rodaje de este film conocí a 
muchos personajes del estudio RKO, 
pero puedo decir que casi todos los días 
almorzé en compañía de Will. 

Aunque “El jorobado de Notre Dame”, 
no me dió oportunidad de actuar mayor- 
mente estableció mi nombre entre los 
aficionados al cine, y si este film hubiese 
sido seguido por otros de la misma im- 
portancia mi carrerra no hubiese sufrido 
un “impasse”. 

Luego de tres otras películas de menor 
importancia, fuí olvidada. Por un año 
entero no volví a los sets! No hice ab- 
solutamente nada mas que ir de pro- 
ductor en productor pidiendoles que me 
dieran mi oportunidad. Nadie estaba in- 
teresado; y mi mismo agente me dijo que 
mi nombre no significaba ya nada en 
Hollywood . ... 

Fué Will quien me ayudó moralmente 
durante esos difíciles meses en que no 
tuve trabajo. El me hizo conservar la fé 
en mi misma y en mis condiciones, ex- 
plicandome que el ser olvidado es una 
de las cosas que siempre ocurre en la 
vida de un artista de Hollywood . . 
que de otra manera Hollywood no sería 
Hollywood. 

Y, efectivamente llego el día. Fué el 
día de San Patricio, cuando fuí llamada 
para intervenir en una festividad Cató- 
lica en el Shrine de San Francisco. Re- 
cordaré siempre que ese día usé un her- 
moso sombrero por el cual había pagado 
$56 dólares! El productor Walter Wagner 
viajaba en el mismo avión y, sin duda 
intrigado por mi sombrero, me pidió que 
lo fuese a ver al estudio . pues MI 


"CARA era perfecta para su próximo film 


“Sundown.” 

Cuando fuí a ver a Mr. Wagner, él 
todavía tenía la misma impresión sobre 
“mi cara”, pero el director, no. Y, Gene 
Tierney fué la protagonista. 

Pero, por esas cosas que solo ocurren 
en Hollywood, este incidente sirvió para 
que Columbia Studios y Paramount me 
llamaran para protagonizar dos films de 
importancia. Y, para colmar la enorme 
exitación mia, John Ford me llamó para 
intervenir en “Cuán verde era mi valle” 
en la 20h Century Fox. Como Vds. se 
imaginarán, no era cuestión de pensarlo 
dos veces. Hoy, considero que “Cuán 
verde era mi valle”, fué lo mas impor- 
tante que me haya ocurrido en Holly- 
wood hasta la fecha. 

Desde entonces intervine en muchas 
películas de importancia para ese mismo 
estudio. “El cisne negro”, “Ten Gentle- 
men from West Point”, “To the shores of 
Tripoli”, “The inmortal Sergeant” y mi 
último film antes de que llegara mi hi- 
jita, “Buffalo Bill”. 

De todas estas películas, la que recuer- 
do con más cariño es “El cisne negro”, 
porque adoro trabajar con Tyrone Power. 
Ty, es querido por todos y es además 
un excelente caballero, un caballero en 
toda la extensión de la palabra. 

z xk Ed ES 

Poco despues de nuestro casamiento, 
compramos la casa en que vivimos, entre 
Westwood y West Los Angeles, una casa 


pequeña, blanca, que cuadra perfecta- 


mente con nuestra felicidad. 
A los pocos meses de nuestro casa- 


miento, Will se alistó en la Marina 


COMO UNA CC 


*k Indicado especialmente para 
frescura y suavidad a la piel y p 
infecciones e irritaciones cután 
necesita lo mejor... Talco Borata 


REO 


va 


TALCO BORAT 


A E IES 
Camara Cinematografica — 8 
M. M- .——15,000 sellos 
Maquina Proyectora — 110-120 
Valts y tiene motor electrico 

25,000 sellos 
Tinta 725 sellos 
Boquilla Para Cigarrillos .._290 
sellos 


Collar de Cuentas ......700 sellos 
Coloreta Luna Azul...600 sellos 
Cortaplumas ........2025 sellos 


Antiojos o.1735 sellos 
Etectrico Navaja de barbero A- 
C — D-C --...—--.5000 sellos 
Cuchillo Grande para Cazar 
A ESE 
Dedos un par.......... 945 sellos 
100 Fichas para “Poker” A 
elase mas fina.........1110 sellos 


Dominos juego del seis doble 


erro mm rr 490 sellos 
Armonica Buena Clase, tono 
AUICL auciccoos. 640 sellos 


Cinta para maquina de escri 
bir debe puntarse la marca de 
la maquina.......... 2.1260 sellos 
Reloj Pulsera imitacion, jugue- 
MO co on cacao o > 310 sellos 
Alfíleres de seguridad, surtido 
de 40 alfileres .......260 sellos 


A 
Sortija de Bríllant Legitimo 


ELÉCTRICO 


29,000 
SELLOS 


Si, usted puede obtener cual- 
quiera o todos estos objetos 
GRATAS ABSOLUTAMENTE 
GRATIS. Elija el obpeto que 
desee, mandenos el mumero de 
sellos de correo usados que in- 
dicamos al pie, y nosotros le 
remitiremos estos hermosos ar- 


ticulos INMEDIATAMENTE 


Cadu sacllo de correo acrene- - 


quivale a cuatro sellos ordin- 
arios. 

Delantal de hule fuerte at- 
ractivamente decorado para 
uso de casa Bonito y util 445 
sellos 

Medias para senora finamento- 
Confeccions das coloresde 
ultima moda. Medias de seda 
artificial -. m.-1455 sellos 
Encendedor automatico de 
bolsillo de mejor clase y 
BADAÍO. La. -—.1650 sellos 
NO SE. MANDEN LOS SELLOS 
ROTOS O EN MALAS CON- 


usó ebosantes de 


600 S| : 
PERFUME 1 para todos! 


> ENCEN 
[JAuTOw: 
700 S 


DICIONES. 
Medias de seda legitima 2670 


Despegue el papel de los sellos 
remojandolo en agua. 


(acaba de ser sido ascendido a Teniente 


en el campo de batalla), y yo continué 
en mi doble tarea de actríz y de ama de 
casa, por sobre todo, de ama de casa ya 
que quiero que él encuentre su “reino” 
—como él llama a nuestro hogar—inma- 
culado para cuando regrese. 

* ES ES 


Cuando completé la filmación de “Buf- 
falo Bill”, fuí solicitada por Frank Bor- 
zage para protagonizar “Till We Meet 
Again”. El rodaje había comenzado, 
cuando ... descubrí que iba a ser madre. 
Fué este el día más feliz de mi vida! In- 
mediatamente 'telegrafié a Will, que se 
encontraba en el campo de entrenamien- 
to de la base naval de San Diego, y no se 
cómo se las ingenió para conseguir una 
licencia de tres días para ese fin de sema- 
na. Cuando fuimos a ver al doctor, éste 
me dijo que sería conveniente que no in- 
terviniera en el film que ya había comen- 
zado, y al dia siguiente pedí al estudio 
Paramount que me substituyeran. Todos 
fueron muy buenos conmigo al conceder- 
me el pedido, ya que Vds. se imaginarán 
lo que significa cambiar los planes de 
producción y encontrar una nueva estre- 
lla a último momento. Pero todo salió 
perfectamente y Bárbara Britton tomó 
mi parte desempeñándola a las mil mar- 
villas. 


IN 


INTEMAN y ORCHESTRA 


TRONG y su ORCHESTRA 
JBBLES - DOROTHY DANDRIDGE 


BAKER - JOE FRISCO 
SHEAN (Jack Kenny y Al Shean) 
“K (Gus Van y Charles Marsh) 


“Nr 


o Las nt 
DOLL, dar 


El Idolo del 


IDOL -330 Fif 


Y Para Lucir Líneas N': 
. .. USE CORSES 


O Son tan cómodas que podrá usted usa; 
secreto cónsiste en un nuevo principio « 
un entalle firme de cómodo sostén, pt 
libertad de movimiento. ¡Las fajas “1D 
obtener líneas suaves, y donosas insista 
“IDOL” apropiado para el entalle y emi: 


| 


Para mayor ceñidez de cuerpoly li 
Sebastian durante muchos años, lo cual! 
ha constituido una de las felicidades más! 
grandes de mi vida, así como la que me. 
liga con Loretta Young y sus hermanas. 
Dicen que soy notable por la determina- 
ción de mi carácter; yo solo sé que! 
cuando me propongo vencer un obstácu-' 
lo, lucho incansable hasta triunfar. Me 
agrada hablar y discutir sobre proyectos 
futuros o las cosas que haré, para mí no' 
hay pasado. Lo hecho, hecho está, y una 
vez consumada una empresa'solo existe 
otro mañana, el futuro, por el que lucho 
y vivo, con ansias y anhelos de supeta- | 
ción y de gloria. ; | 

“El 21 de julio de 1942 me casé con | 
el actor Phillip Terry, con quien soy | 
muy feliz. Christina y Phillip Jr. son 
nuestros hijos adoptivos, los cuales for- | 
man y completan mi dicha.” | 


( 


Ele esposa Betty Jane Greer. La sentencia de 


CHISMES 


] (Viene de la página 33) 
UDY VALLEE acompaña a una chica 
que se parece muchísimo a su ex- 


divorcio está por fallarse y aunque Betty 
había jurado no volver a enamorarse, la 
vimos bailando con el Tte. Coronel Don 
Smith, apareciendo tan feliz y soñadora que 
no sería difícil albergara un nuevo amor 
en su corazón. George Brent y Dolores, 
la Directora de Orquesta en el Restaurant 
“Ciro”, siguen muy amartelados. Vimos a 
Eleanor Parker con Bob Anderson, por 
segunda vez bailando en el Billingsley's 
Tropics. Barbara Blair y Robert Lowery 
cenando en Mike Lyman's. Carole Landis 
corresponde al amor de Bob Stone, el rico 
ranchero de Tucson, quien salió rumbo a 
New York dónde se encuentra actualmente 
Carol. La cancionera Andy Russell que 
está haciendo tanto furor, anda muy pren- 
dada de la voz y persona del simpático 
Carlos Ramirez. El abrigo de piel que luce 
June Allyson es regalo de su enamorado 
Dick Powell; sin embargo, la vimos muy 
entusiasmada con Van Johnson bailando en 
el Billingsley's Tropics. Helen Forrest 
anda de aquí para allá con el Dr. Ed. 
Gourson. Serio se pone el asunto con Jane 
Nigh y Dave Rose. El gran momento 
de Lois Andrews es el Sargento Edmund 
O*Brien de “Winged Victory”. Muy acara- 
melados Louis Hayward y su Peggy Mo- 
rrow. Steve Crane y Elsie Hall, téte-a-téte. 
Yvonne De Carlo y el cantante de radio 
David Street, se arrullan como pichones. 
El nuevo romance de Phyllis Brooks es el 
Tte. Torbey McDonald. 


JENNIFER JONES le concedieron la 

medalla de oro que otorga la' Direc- 
tiva Cinematográfica por su ayuda a la 
Cruz Roja y otras organizaciones, sir- 
viendo como enfermera, divirtiendo a los 
heridos y vendiendo Bonos de Guerra, 
siempre que su trabajo se lo permite. 
Bárbara Blue, hija de Monte Blue, se 
enlistó en el Guerpo de Enfermeras de 
la Armada Americana. El día que Monte 
cumplió años fué a dar otra pinta de 
su sangre, sindo esta la catorceava vez. 
También Helen Walker la ha dado diez 
veces y Florence Bates catorce. Grace 
Fields ha abandonado el cine dedicán- 
dose a devertir a las tropas. Craig Rey- 
nolds, que trabaja en “Nevada”, tiene 
paralizada una pierna a causa de una 
bomba que lo hirió cuando estaba en 
Guadalcanal. Entre los reclasificados 


para enlistarse tenemos al hijo de Ed 


Wyn, casado y con un hijito, a Dana 
Andrews con tres y a Vincent Price que 
ya lo habían dado de baja, lo llamaron 
nuevamente. Pat O'Brien volvió a sus 
días de sacristan, cuando viajando en 
China ayudó al Capellán a decir una 
misa para los soldados y marinos que 
entrarían en combate. Richard Denning 
sirve ahora en un escuadron de sub- 
marinos. Henry King recibió una foto- 
grafía de su hijo prisionero de los ale- 
manes. Tom Breen perdió una pierna y 
una granada le fracturó el cráneo; sin 
embargo no ha perdido el humor, pues 
señalando su pierna de corcho dice “Me 
gusta más esta, por que las mías son muy 
flacas.” 


MAZATLAN, SIN. MEXICO 
Estimado Señor: ' 


Por primera vez tengo el gusto de di- 
rigirme a Ud. para darle a conocer mi 
opinión sobre su acreditada y famosa re- 
vista “CINELANDIA”, y sobre el Cine- 
matografo Americano. 

Ha de saber Ud. que soy un asiduo 
lector de su revista “CINELANDIA” que 
con tanto acierto dirige, a aunque solo 
he comprado cinco ejemplares, ya me 
creo con derecho a dar mi opinión a 
“Cartas al Director”. 

En “CINELANDIA” hay muchos ar- 
tículos interesantes, siendo más de mi 
agrado, “Nuestra Opinión”. “Lo que se 
filma”, y las fotografías individuales de 
las estrellas. 

Del cine Americano le dire, que, a mi 
parecer los Estudios Warner y Metro son 
superiores a los demás por varias ra- 
zones, tienen los mejores artistas, los me- 
jores directores, y rara vez hacen una 
película mala o mediocre, como otras 
compañías que han estado lanzando ulti- 
mamente infinidad de cintas segundonas. 

La 20th Century-Fox, tiene a mi con- 
cepto, el primer lugar en películas y 
comédias musicales, tal vez porque las 
produce seguido, a colores, y muy lujo- 
sas, basandose en Betty Grable, que es 
todo un portento de belleza. 


La Universal cuenta con muy buenos 
elementos, me gusta cantidad ver traba- 
jar a esa gordita tan linda y dulce que 
se llama Deanna Durbin. .. . Es muy 
bonita Deanna, y sobre todo muy artista, 
la vio en “La Hermanita de su Criado”?, 
que bonita luce cuando canta aquella 
melodia en ruso, afocada—por un reflec- 
tor en el cumpleaños de “Popof”, le agra- 
deceria mucho me diera su dirección. Me 
agradan también las comedías de Donald 
O. Conord y Peggy Ryan. 

Otros artistas de los cuales soy fer- 
viente admirador son: Joan Fontaine, 
Claudette Colbert, Paulette Goddard, 
Ann Sheridan, Gary Cooper, Cary Grant, 
Brian Donlevy, Humphrey Bogart, James 
Cagney, Rochester y muchos otros. 

De Joan Fontaine dire que es toda una 
estrella, y que se puede comparar con las 
Davis, Garson, Lupino, Bergman, etc. 
Sus mejores películas me han parecido 
“Rebeca”, “La Ninfa Constante”, y “La 
Sospecha”. 

Brian Donlevy trabaja como pocos, 
lástima que no haya alcanzado todavía 
el lugar que se merece. 

Creo que Gary Cooper, y Claudette 
Colbert, junto con Cary Grant, son los 
actores más consumados del Cine Nortea- 
mericano, creo yo que estos artistas so- 
brepasan a Bette Davis, Katherine Hep- 
burn, Greer Garson, Robert Donat, Lau- 
rence Oliver, Margaret Sullivan, Walter 
Pidgeon, que son de los más mejorcitos. 

He ido ya, en varias ocaciones a Los 
Angeles, y aunque no conozco los es- 
tudios, si tengo muy gratos recuerdos 
del Teatro Chino, la diminuta Calle 
Olvera, y las inmensas Main Street y 
Broadway, así como de los “Bus” que 
hacen el recorrido de Los Angeles a 
Hollywood, pasando por las residencias 
de las estrellas. 

Quedo de Ud. como un amigo, antici- 
pandole las debidas gracias por la aten- 
ción que preste a estas lineas. 


Ruben Saracho Romero. 
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ONSTANCE MOORE 
BRAD TAYLOR 


CHARLEY GRAPEWIN 


ROBERT B. CASTAINE 
STANLEY ANDREWS 
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¡Diez canciones inolvidables !.. 


¡Escenas de haile rebosantes de 


colorido!... ¡Diversion para todos! 


y PAUL WHITEMAN y ORCHESTRA 
LOUIS ARMSTRONG y su ORCHESTRA 
con BUCK y BUBBLES - DOROTHY DANDRIDGE 
BELLE BAKER - JOE FRISCO 
GALLAGHER y SHEAN (Jack Kenny y Al Sheon) 
VAN y SCHENCK (Gus Van y Charles Marsh) 
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Diez tonos pbrimorosos.. .¡Uno 


exacto para usted! 
PoLvos TANGEE— 
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parables produc 
de Tangee! Use L 


lórete y Polvos Tangee! Cada uno 


Duran...duran...duran! 
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to de pétalo” que glorifica su rostro. 
. lo más linda que puede ser! 
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